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Novi an stari obrazi v politiki

Debora an tisti, 
ki necjejo pustit...

Tele dni, ko sem brskal 
po internetu, se mi je vič- 
krat zgodilo, da sem najdu 
ime, ki san ga biu že pre­
bral: Debora Serracchiani. 
Je odvetnica, živi v Uidne 
an od lieta 2006 je pokra­
jinska svetovalka leve sre­
dine prii v Uidnu.

Te drug tiedan je  imiela 
možnost poviedat, kaj misli 
go mez Demokratsko stran­
ko, go mez puno napak an 
malo dobrih reči, ki jih je 
naredila, odkar je  bla usta­
novljena. Je imiela možnost 
poviedat vsiem poglavar­
jem tiste stranke, kaj je trie- 
ba sadà narest, kuo prit uon 
iz tele krize, kuo rešit ne sa- 
muo probleme stranke pa 
tud Italije. Ima 38 liet. Če 
prebereta komentarje ti­
stega govora bota vidli, da 
skor vsi pravejo: tuole je  ti­
sto, kar potrebujemo, če 
cjemo iti napri, če cjemo 
pogledat v prihodnost. Po­
trebujemo mlade ljudi, ki z 
jasnimi idejami an dobro 
voljo, parnesejo malo en- 
tuziazma an tud malo upa­
nja, ki se ne boijo poviedat

tisto, kar na gre prh (an 
kduo na gre prti), an pred­
lagat nove rešitve.

Tuole je  tisto, kar manj­
ka an tle v Benečiji, kjer 
imamo šele nekatere “poli­
tike”, ki so že štierdeset liet 
občinski upravitelji an se 
necjejo zganit od tiste sta­
re kandreje. Bli so svetniki, 
župani, predsedniki, nardil 
so tud kiek pozitivnega za 
naše doline, pa puno krat so 
priet od vsega mislili na 
suojo majhno, skromno 
oblast, ku na korist naših 
ljudi. Al pa nieso upravite­
lji, pa stoijo zad za njim, 
jim  dajejo stare nasvete, ži­
vijo šele v cajtu, ko smo bli 
ločeni med “bielimi” an 
“ardečimi”. Nieso, na mo­
rejo bit naša prihodnost. 
Zatuo prihodnje občinske 
volitve muorajo bit parlož- 
nost, da tudi mi dobimo na­
šo Deboro: jih imamo vič, 
so med tistimi mladimi, ki 
so se že diplomirali al pa ki 
še študiajo, ki dielajo, ki vi- 
dejo z novimi očmi tel naš 
majhen sviet.

Michele Obit

KMEČKA
associazione agrico ltori

m i
Videnški 
predsednik 
Kmečke zveze 
Luca Manig, 
tajnik Stefano 
Predan in deželni 
predsednik 
Franc Fabec

Z delom kmetovalcev 
gorske vasi lahko oživijo

Zadovoljstvo nad opravljenim delom in do­
seženimi rezultati ter ambiciozni načrti za bo­
dočnost. To je  izšlo iz poročil, ki sta ju  šte­
vilnim članom Kmečke zveze iz videnske po­
krajine na občnem zboru v Bardu podala 
predsednik in tajnik čedajske zveze Luca Ma­
nig in Stefano Predan.

Od svoje ustanovitve je  Kmečka zveza po­
stala referenčna točka za celotno gorsko ob­
močje v videnski pokrajini, kar je  zelo po­
membno, saj lahko kmetovalci s svojim de­
lom omogočijo, da že izumirajoče gorske va­
si spet zaživijo. Prav zaradi tega je  njihovo 
delo toliko bolj hvalevredno in ga je  treba 
podpirati. V tej luči je  zelo pomembno, da se 
s kmetijstvom ukvarja vedno več mladih, in 
to celo diplomirancev. Tudi 150-urni tečaj

splošnega kmetijstva, ki g a je  čedajska Kme­
čka zveza priredila v Špetru v sodelovanju s 
Slovenskim deželnim zavodom za poklicno 
izobraževanje in ga obiskuje 12 tečajnikov, 
dokazuje, da zanimanje za obdelovanje svo­
je zemlje rase in da ta poklic nudi precej mož­
nosti za razvoj.

Kmetovalci pa svojega dela ne bodo mo­
gli sproščeno in učinkovito opravljati brez za­
dostne podpore javnih uprav. Nesprejemlji­
vo je  zadržanje Dežele, ki vedno zavlačuje z 
izravnalnimi plačili, ki so na podlagi skupne 
evropske kmetijske politike predvideni za 
kmetovanje na območjih z omejenimi mož­
nostmi za kmetijsko dejavnost, je  povedal 
Manig. (T.G.)
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Predan, 
dosegli 

smo lepe 
rezultate
Pred rednim občnim zbo­

rom Kmečke zveze v videnski 
pokrajini smo se pogovorili z 
njenim tajnikom, agronomom 
Stefanom Predanom, ki to 
funkcijo opravlja že od usta­
novitve čedajske podružnice, 
12. februarja leta 2004.

Koliko je zdaj vaših čla­
nov?

»Osemdeset, kar se mi zdi 
zelo dobro. Večina članov 
prihaja zdaj iz Nadiških in 
Terskih dolin, manj pa iz Ka­
nalske doline in Rezije. Počasi 
se nam  pridružujejo tudi 
kmetje iz Praprotnega, Ta- 
vorjane in Čedada. Širitev je 
vsekakor postopna, saj bi po­
trebovali za koordinacijo še 
večjega števila članov precej 
bolj obsežno strukturo, pred­
vsem večje prostore in več 
osebja.«

S čim se ukvarjajo? 
»Največ se jih  ukvarja z 

gozdarstvom. Potem imamo 
med člani še nekaj živinorej­
cev in sadjarjev, pred kratkim 
pa smo začeli skrbeti tudi za 
vinogradnike, saj smo navse­
zadnje del Konzorcija Brda za 
vzhodno Furlanijo« (T.G.) 

beri na strani 7

L’am m inistrazione comu­
nale di S. Pietro non si farà 
promotrice presso le autori­
tà scolastiche e politiche al fi­
ne di unificare gli attuali due 
istituti comprensivo, con un 
solo dirigente, una sola pro­
grammazione form ativa ed 
una sola sede. Era la richie­
sta espressa con un ordine 
del giorno da Giuseppe Ma- 
rinig, portato all’attenzione 
del consiglio comunale di 
m artedì 24 marzo. Per il sin­
daco Tiziano M anzini pochi 
dubbi: “In novembre a livel­
lo di assemblea dei sindaci 
abbiano preso l’esatta posi­
zione contraria, chiedendo 
alla Regione di non modifi­
care l’organizzazione scola-

La maggioranza consiliare per il mantenimento dei due plessi

Istituto comprensivo unico, 
bocciata la proposta Marinig
stica”. Ha rim arcato poi Lo­
re tta  Quarina, consigliere di 
maggioranza ed insegnante: 
“Ogni nostro istituto riesce 
tranquillam ente a m antene­
re la propria autonomia, no­
nostante la riorganizzazione 
della rete scolastica. I due 
istituti hanno poi caratteri­
stiche diverse, rim arcate ora 
dalla presenza della scuola 
media bilingue. Soprattutto, 
c’è molta offerta da propor-

re alle famiglie delle Valli del 
Natisone e anche da fuori.” 
Inutile il rilancio di M arinig 
sulla possibilità di ottenere 
più facilmente, con un unico 
istituto, un finanziam ento 
per la realizzazione di un 
nuovo plesso scolastico. L’or­
dine del giorno è stato re­
spinto dai sette voti della 
maggioranza, tre i voti favo­
revoli. (m.o.)
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Dvorana Politi Oddelka za jezike in civilizacije 
srednje-vzhodne Evrope Univerze v  Vidmu (Ul. Zanon, 6)

v četrtek, 2.4.2009, ob 17.30
p red s ta v i tev  publikacije
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SLOVENSKA JEZIKOVNA SKUPNOST 
V VIDENSKI POKRAJINI 

LA COMUNITÀ LINGUISTICA SLOVENA 
DELLA PROVINCIA DI UDINE

I n š t i t u t  z a  s l o v e n s k o  k u l t u r o  ~  O d d e l e k  z a  j e z ik e
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Un riconoscimento 
al nostro teatro

Con la rappresentazione teatrale “Majhane družinske 
nasreče” Adriano Gariup e Anna lussa hanno avuto il pri­
vilegio, domenica 22 marzo, di concludere nel grande tea­
tro di Nova Gorica la rassegna teatrale dedicata alle com­
pagnie slovene non professionali dell'alta valle dell'Ison- 
zo e del goriziano. Così ha voluto Bine Matoh, riconosciuto 
attore di teatro a cui è stato affidato il compito di sele­
zionare i gruppi partecipanti alla rassegna, che ha anche 
insignito i due attori del Beneško gledališče di un rico­
noscimento speciale. Grazie ad “un ottimo affiatamento, 
i due attori hanno interpretato molto bene il ruolo dei co­
niugi Liza e Bertič, a partire dal fatale colpo in testa di 
Bertič fino alla fine quando, riappacificati e sereni, cadono 
uno nelle braccia dell'altro. La loro recitazione non sca­
de mai a livello dilettantistico, il loro dialogo è naturale 
e spontaneo. Una rappresentazione, insomma, che susci­
ta  piacere anche nel pubblico più esigente”, ha afferma­
to Bine Matoh. Davvero un bel riconoscimento per Anna 
ed Adriano e per il nostro teatro.

Sabato 28 marzo, alle ore 19, ci sarà la replica ad Avče.

SLOVENSKA JEZIKOVNA SKUPNOST 

V  VIDENSKI POKRAJINI

p re tek lo s t, sed a n jo s t, b o d o č n o s t

LA C O M U N ITÀ LINGUISTICA SLOVENA 

DELLA PROVINCIA DI UDINE

p a ssa to , p rese n te , fu tu r o
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dalla prim a pagina
Il consiglio comunale di 

S. Pietro si era in preceden­
za sofferm ato su una v aria ­
zione di bilancio nella qua­
le spiccavano i 100 mila che 
la Regione ha concesso “a 
sollievo delle spese di fun­
zionam ento e gestione del 
polo scolastico bilingue, 
nonché per i maggiori one­
ri da sostenere per la co­
struzione di un im pianto 
sportivo”, come si legge nel 
dispositivo dell’am m inistra­
zione regionale. Incassati i 
soldi, il Comune ha scelto di 
destinare 95 mila euro al 
completam ento del campo 
di calcetto adiacente la p a ­
lestra delle scuole medie, e 
5 mila euro per la m anu­
tenzione della scuola bilin­
gue.

U na grave anom alia, se­
condo i consiglieri di oppo­
sizione Giuseppe M arinig e 
Simone Bordon. Il sindaco 
M anzini si è giustificato ri­
cordando la  recente p ro ­
messa dell’assessore regio­
nale M olinaro di un finan­
ziam ento non una tantum , 
ma costante. “U na prom es­
sa come tante sono state fat­
te nel passato” hanno ribat­
tuto i consiglieri dell’oppo­
sizione, ma senza ottenere 
soddisfazione.

Nel dibattito  è em ersa 
anche la pessima condizione 
della strada per la frazione 
di Mezzana.

Per Fabrizio  Dorbolò 
“una strada a dir poco disa­
strata, per la quale il Co­
mune ha previsto un in ter­
vento con 25 m ila euro, 
troppo poco. Il paese e la

L’opposizione: “Solo 5 mila euro per la scuola bilingue”

1100 mila euro della Regione 
tutti o quasi per il campo di calcetto
strada negli ultim i cinque 
anni sono stati abbandona­
ti”. L’assessore ai lavori pub­
blici M ariano Zufferli nella 
sua risposta ha afferm ato 
che per quel tratto  è neces­
sario un investim ento gros­
so “visto che di fatto  l’asfal­
to non c’è p iù”.

Per ottenere risorse l ’am ­
m inistrazione comunale si è 
incontrata anche con il P re­
fetto di Udine, per il mo­
m ento il Comune deve ac­
contentarsi dei 25 mila eu­
ro per gli in terventi più u r­
genti. (m.o.)
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Un’immagine d i Mezzana

Riaprirà a breve 
Pecopiazzola di S. Pietro

Dovrebbe riaprire a breve l ’ecopiazzo- 
la sita nella zona industriale di S. Pietro, 
proprietà dell’am m inistrazione com una­
le.

M artedì il consiglio comunale, che ha 
approvato all’unanim ità i regolamenti per 
il servizio di nettezza urbana e per la ge­
stione del Centro di raccolta dei rifiuti ur­
bani e assimilati, ha anche votato un or­
dine del giorno come atto di indirizzo al 
sindaco per la riapertura dell’ecopiazzo- 
la.

Si tra tta  di un atto molto atteso dai cit­

tadini, che in questi ultim i mesi si sono 
visti privare di un servizio a causa di 
provvedimenti legislativi poco chiari ed a 
volte in contrasto tra  di loro.

Il provvedimento del sindaco di S. P ie­
tro sarà in via provvisoria e dovrà o tte­
nere, prim a di diventare effettivo, il p a ­
rere dell’Arpa e dell’Azienda sanitaria.

Il sindaco Tiziano M anzini nel corso 
dell’assemblea ha anche annunciato che 
la Comunità m ontana si appresta ad av­
viare la raccolta differenziata dei rifiuti 
porta a porta.

P.ismo iz Rima
Stojan Spetič

Ker ve, da je  sedaj močna in ji niti 
kriza ne more do živega, se italijanska 
desnica združuje. Fini pristaja na li­
kvidacijo svoje stranke, ker računa na 
razliko v letih in  posledično na n a­
sledstvo, če bi Berlusconi odšel na Kvi- 
rinal. Da bi v novi desnici zadržal tu ­
di nostalgike fašizma je  poskrbel trža­
ški podtajnik Roberto M enia in tako 
postal medijska zvezda.

Berlusconi sedaj pravi, da računa na 
vsaj 40% glasov na junijskih evropskih 
volitvah. Če mu uspe, utegne povzro­
čiti tudi razpust parlam enta in pred­
časne volitve čez poldrugo leto dni. Ta­
ko bi si zagotovil večino, ki bi ga izvo­
lila na mesto predsednika republike. 
M andat sedanjega parlam enta namreč

zapade nekaj mesecev 
pred m andatom  pred­
sednika Napolitana in 
Črni Vitez noče tvegati.

M edtem ko je  desni­
ca strn ila  svoje sile, 
sredina in levica pogla­
bljata prepad med nji­
ma, kakor da bi poza­

bili, da je  Prodi lahko zmagal dvakrat 
le z enotnostjo široke koalicije demo­
kratičnih sil.

Na sredini dem okrati potrjujejo 
strategijo samohodstva, nam esto Di 
Pietrovih justicialistov bi za zaveznika 
imeli Casinijeve demokristjane. Po za­
dnjem porazu je  Veltronija zamenjal 
stari dem okristjan Franceschini, ki ni­
ma kompleksa lastne preteklosti in si 
lahko privošči več agresivnosti.

Na skrajni levici se borijo za preži­
vetje. Naravnost nesmiselno bi bilo, da 
bi v trenutku, ko razsaja po celini fi­
nančna, gospodarska in družbena k ri­
za z naraščajočo revščino, umanjkale 
prav sile, ki stoletje in več predstavljajo 
delovne ljudi.

Volilna katastrofa mavrice je  p re­
tresla vso levico, ki išče nova pota. 
Združujejo se komunisti, ki napove­
dujejo skupne liste s srpom in kladi­
vom. Če jim  podvig uspe in bodo p re­
skočili volilni prag se obeta Italiji ena 
sam a kom unistična stranka, vendar 
brez B ertinottija in njegovih, ki z 
ostanki socialistov, zelenih in disiden­
tov izpod H rasta snujejo novo, neko­
munistično levičarsko listo. Računajo 
na razkol demokratov, ko bi Rutellije- 
vi pristaši šli s Casinijevimi demo­
kristjani, m edtem  ko bi D’Alema zas­
noval novo socialno demokracijo, s ka­
tero bi potem  sodelovali. Fantapoliti- 
ka.

Komunisti sporočajo, da bodo -  kot 
doslej -  člani združene evropske levi­
ce (GUE), njihovi tekmeci pa se bodo 
najbrž razkropili v tri parlam entarne 
skupine. Dilema evropskih povezav ta ­
re tudi demokrate.

Kakorkoli nanje gledamo bodo ev­
ropske volitve zrcalo idejnih razmerij 
na polotoku. Nekatere izbire bodo tu ­
di usodne. Predvsem na levici.

 Aktualno  —

Nenehen trend 
padanja prodaje 
časopisov v Sloveniji

Ljubljansko Delo ostaja 
tudi po najnovejših podat­
kih Slovenske oglaševalne 
zbornice dnevnik, ki mu na 
letn i ravni najhitreje pada 
naklada. V zadnjem  četrtle­
tju lanskega leta je  imel edi­
ni slovenski velikoform atni 
dnevni časopis še dobrih 57 
tisoč kupcev in naročnikov, 
v istem  obdobju leta  2007 
dobrih 63 tisoč, pred štirim i 
leti pa več kot 76 tisoč. Vi­
deti pa je, da im ajo v časo- 
pisno-založniški hiši zdaj 
težave tudi s Slovenskimi 
novicami. Padec naklade je  
bil ob koncu lanskega leta v 
prim erjavi s četrtletjem  prej 
občutno višji od običajnih 
sezonskih nihanj. Tudi v 
m ariborskem  Večeru ni ve­
liko bolje, čeprav je  re la ti­
vno gledano tam  padec n a­
klade nižji kot pri Delu. V 
zadnjem  lanskem  četrtletju 
je  nazadovala tudi naklada 
Dnevnika, v prim erjavi z le­
tom prej pa zrasla naklada 
Financ, ki pa je, sodeč po 
prim erjavi s tretjim  lanskim 
četrtletjem , najbrž dosegla 
vrh. Skupna naklada upo­
števanih petih dnevnikov se 
še naprej zm anjšuje.

Slovenske novice proda­
jajo  danes 85 tisoč izvodov 
(pred 5. leti so prodajale 88 
tisoč), Delo 57 tisoč (pred 5. 
le ti 77 tisoč), ljubljanski 
Dnevnik 46.000 (46.000); 
m ariborsk i Večer 41.000
(50.000); F inance 13.000
(9.000). Kot že lani, Delo tu ­
di letos kot prvo poskuša pa­
dec naklade nadom estiti s 
podražitvijo. Lani se je  to 
obneslo, letos je  zaradi go­
spodarske krize precej bolj 
vprašljivo, m orda še zlasti v 
prim eru Slovenskih novic, 
ki im ajo cenovno bolj ob­
čutljivo občinstvo. Če bo 
Evropa na drugi stran i go­
spodarsko krizo, kakršna je  
v ZDA, doživela šele v n a­
slednjih mesecih, bo za ev­
ropske in z njimi slovenske 
časopise tudi oglasna kriza, 
ki drugega za drugim  dobe­
sedno podira ameriške in tu ­
di že nekatere evropske ča­
sopise, s polno močjo uda­
rila šele v drugi polovici le­
tošnjega leta. Zmanjševanje 
obsega, v brezplačne prilo ­
ge sprem enjeni nizkona-

kladni tedniki, vedno nižji 
honorarji, ki so zunanje so­
delavce in podobni mehki 
varčevalni ukrepi znajo to ­
k ra t biti premalo.

Slovenska oglaševalska 
zbornica je  objavila tudi 
podatke o prodanih nakla­
dah slovenskih časopisov v 
zadnjem  četrtletju  lanskega 
leta.

Po teh podatkih je  pov­
prečna dnevna prodana n a­
klada Slovenskih novic v 
omenjenem  obdobju znaša­
la  88.994 izvodov, Dela 
65.724 izvodov, Dnevnika 
49.511, Večera 45.072 in  F i­
nanc 12.421 izvodov. M ed­
tem ko je  padec naklade Slo­
venskih novic v okviru “se­
zonskih n ihan j”, prav tako 
pa dvig naklade Dnevnika 
še ne kaže na kakšen u sta­
ljen trend, pa sta rast n a ­
klade Financ te r padec n a­
klade Dela in Večera na eni 
s tran i občutna, na drugi 
strani pa tudi konstantna. 
Večer, denimo, k i je  imel še 
pred dvema letom a krepko 
višjo naklado od Dnevnika, 
zdaj za njim zaostaja za sko­
raj 4.000 izvodov, Delov 
trend padanja pa na letni ra ­
vni znaša dobrih 8 odsto­
tkov. Če Večeru in Delu teh 
gibanj ne bo uspelo ustav i­
ti oziroma upočasniti, bo v 
zadnjem  četrtletju  letošnje­
ga leta  njuna naklada zna­
šala okrog 42.000 oziroma 
60.000 izvodov.

Kot zanim ivost povejmo, 
da je  Organizacija “Free- 
dom H ouse” v raziskavi o 
svobodi m edijev Slovenijo, 
med 194. državam i uvrstila, 
na 35. mesto in sodi v sku­
pino držav, kjer so mediji 
svobodni. V to skupino so 
uvrstili 75 oziroma 39 od­
stotkov vseh držav. Prvo 
m esto na seznam u držav si 
delijo Finska, Islandija in 
Švedska. Glede Slovenije 
poročilo posebej izpostavlja 
nizko stopnjo tujega lastn i­
štva. Organizacija še ugota­
vlja, da kljub u redn išk i 
neodvisnosti obstaja omeje­
na sam ocenzura, ki je  po­
sledica posrednih političnih 
in gospodarskih pritiskov, 
(r.p.)

kratke.si
Pahor confermato al vertice 
del partito socialdemocratico

Per la quarta volta consecutiva, 
il congresso dei socialdemocrati­
ci sloveni (SD) ha confermato Bo­
rut Pahor alla guida del partito 
con il voto di 338 delegati su 378. 
M a la vera battaglia congressua­
le si è svolta per l'elezione dei vi­
cepresidenti Patrick Vlačič, Miran 
Potrč, Alenka Kovšca e Majda Po­
trata. II premier intende occupar­
si soprattutto del governo e con 
tu tta probabilità il partito sarà af­
fidato al primo, Patrick Vlačič, mi­
nistro dei trasporti.

La Slovenia deve insistere 
per la mediazione UE

Il sondaggio del quotidiano De­
io, appena realizzato, evidenzia 
che il divorzio del premier Pahor 
dall'ex ministro Rupel ha avuto un 
alto consenso nell'opinione pub­
blica, ben il 77,2%. La raccolta di 
firme per il referendum sull'ade­
sione della Croazia alla Nato, ora 
in corso, non avrà successo per il 
77% degli interpellati. Ben l'87,3% 
del campione inoltre ritiene che la 
Slovenia debba insistere nel ne­
goziato, con la Croazia, o meglio 
per la mediazione UE.

Oltre ottocento comparse 
per Škofjeloški pasijon

E' una grande rappresentazione 
sacra, la messa in scena di un te­
sto del 1721, la Passione di Škoija 
Loka/Škofjeloški pasijon che avrà 
la prim a sabato 28 marzo alle 20. 
Verrà ripetuta il 29 marzo alle 16 
e poi il 3, 4 e 5 e il 13,18 e 19 apri­
le. La rappresentazione, della du­
rata di due ore, si compone di 20 
quadri e presenta la storia del­
l'umanità da Adamo ed Èva al cal­
vario di Cristo. Sono ottocento le 
comparse in costume impegnate, 
tra queste oltre 80 i cavalieri.

Le Clio prodotte a Novo 
mesto e i morsi della crisi

E' la fine della Clio slovena? La 
Renault ha deciso di trasferire la 
produzione della Clio 2 dalla Slo­
venia alla Francia. I dirigenti del­
la Revoz dicono che ciò è dovuto 
ad una maggiore richiesta e la con­
seguente produzione delle auto an­
che in Francia (400 nuovi posti di 
lavoro), mentre a Novo mesto au­
m enterà la produzione di Twingo. 
Non c'è alcun rischio per i posti di 
lavoro sloveni, ha rassicurato il 
primo ministro francese Sarkozy 
al premier sloveno Pahor.

Elezioni in Macedonia, 
si va al ballottaggio

Domenica si sono svolte in M a­
cedonia le elezioni politiche ed 
amministrative. Gli aventi diritto 
al voto sono 1,8 milioni e doveva­
no scegliere tra sette candidati al­
la presidenza della repubblica. Il 
favorito, Gjorge Ivanov del parti­
to di governo, ha avuto il 38% dei 
consensi, il socialdemocratico Fr- 
čkoski il 18%. E tra di loro ci sarà 
il ballottaggio il prossimo 5 apri­
le. Si è votato anche per il rinno­
vo di 85 consigli comunali, com­
preso quello della capitale Skopje.
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Poklon pesniku 
Simonu Gregorčiču 
je  odparlo, v soboto 
21. marca, svetovni 
dan poezije. Na lepi 
prireditvi v Kobaridu 
so sodelovali pesniki 
in pesnice iz Gornjega 
Posočja an Benečije 
(te zadnje so bile 
Marina Cernetig, 
Andreina Trusgnach 
an Luisa Battistig), 
branje je  spremljala 
glasbena skupina 
v kateri sta igrala 
tudi Sandro Carta 
in Davide Clodig

novi matajur
Četrtek, 26. marca 2009

Ob svetovnem dnevu poezije 
poklon Gregorčiču in branje 

pesnikov iz Posočja in Benečije

je  nedvomno krščanstvo. Pri 
njem lahko torej razberemo 
tri stalnice: narodno pro­
blematiko, antiko kot zibel­
ko evropske civilizacije in 
krščanstvo.

Omenjeni elementi so Re­
bulo postavili v spor s ko­
munizmom in z jugoslovan­
skimi oblastmi. Tu se je  Re­
bula srečal z deset let sta­
rejšim Borisom Pahorjem, ki 
je  zagovarjal prednost na­
rodnega pred razrednim  (to­
rej komunizmom) in sam o­
stojnost Slovenije. Rebula 
seveda ni mogel mimo Ed­
varda Kocbeka, ki prav tako 
ni bil kom unist in je  zago­
varjal tako krščanstvo kot 
narodno vprašanje. Seveda 
so med Rebulo in Kocbekom 
precejšnje razlike.

Alojz Rebula je  tesno po­
vezoval narodnost s krščan­
stvom, zanj sta ta dva pojma 
nerazdružljiva. V bistvu gre 
za protimahničevsko pozici-
i°-„

Škof Mahnič, najpomemb­
nejši teoretik slovenskega kle­
rikalizma, je  namreč dal pred­
nost cerkvi in narod vzporejal 
z družino, ki je vsekakor po­
drejena cerkvi in bogu. Tu se 
je Rebula od njega oddaljil in 
ni videl več razlike med slo­
venstvom in božjim.

Alojz Rebula je  polemizi­
ral tudi s takoim enovanim  
slovenskim nihilizmom. Od­
klanjal je  D ušana Pirjevca, 
Tarasa Kerm avnerja in po­
vojno slovensko avantgardo. 
Uprl se je  razvrednotenju 
vrednot in zagovarjal smi­
selnost bivanja.

V esejih so Rebulova sta­
lišča m arkantnejša, v rom a­
nih, kjer pridejo v igro tudi 
notranja človekova vpraša­
nja, se v Rebulove trdne res­
nice prikradejo dvomi, bi­
vanjska vprašanja in trp lje­
nje.

Vsekakor sodi Rebula 
med “učene” avtorje, saj 
svoje misli navezuje na filo­
zofska, teološka in evropsko- 
civilizacijska izhodišča. Ker 
bo Alojz Rebula letos dopol­
nil 85 let starosti, mu Novi 
Matajur vnaprej vošči še mno­
go plodnih let. (a.m.)

—  Kultura---------------

Častni doktorat 
tržaškemu pisatelju
Alojzu Rebuli

Univerza na Primorskem s sedežem v Kopru je ob začetku 
univerzitetnega tedna (20. marca), ki vsako leto sovpada z za­
četkom pomladi, podelila častni doktorat iz humanističnih ved 
tržaškemu pisatelju Alojzu Rebuli. Na slovesnosti je bil, poleg 
rektorja dr. Rada Bohinca, minister za visoko šolstvo Golobič.

Alojz Rebula sodi med 
najpom em bnejše slovenske 
pisatelje in esejiste. Rodil se 
je  21 ju lija  1924 v vasi Šem- 
polaj nad Trstom. Njegova 
m lada leta in šolanje je  torej 
zaznam oval fašizem.

Leta 1949 je  Rebula di­
plom iral iz klasične filologi­
je  na Univerzi v Ljubljani. 
Nostrificiral je  v Rimu ter do 
upokojitve poučeval latin ­
ščino in grščino na sloven­
skih višjih srednjih 
šolah v Trstu.

Obj avil j e veliko 
romanov, esejisti­
čnih knjig, potopi­
se in drame.

Naj omenimo 
vsaj nekatera nje­
gova najbolj znana 
dela. Med romani bi 
izbrali naslednje:
Devinski sholar 
(1954), Senčni ples 
(1960), V Sibihnem 
vetru (1968), Zeleno 
izgnanstvo (1981),
Kačja Roža (1994), 
N okturno za P ri­
m orsko (2004).
Med eseji naj ome­
nimo Gorje zele­
nem u drevesu, potopisna 
razm išljanja Oblaki M ichi­
gana, eseje Smer Nova zem­
lja, Ob slovenskem poldnev­
niku. Med dramami naj opo­
zorimo na Operacijo Tim a­
va. Rebulova dela so bila 
prevedena v italijanščino, 
francoščino, srbohrvaščino 
in nemščino.

Za svoje delo je  Alojz Re­
bula prejel Nagrado iz P re­
šernovega sklada (1960), 
Prešernovo nagrado za ži­

vljenjsko delo (1995), na­
grado K resnik za rom an 
Nokturno za Primorsko, v 
Italiji pa nagrado Acerbi.

Alojz Rebula je  v sloven­
sko književnost nedvomno 
vnesel močno izpovedano 
narodno problem atiko s po­
sebnim poudarkom  na P ri­
morski in njeni usodi. Raz­
vil je  “iskan” in preciozen je ­
zik, ki je  m orda odgovor na 
dejstvo, d a je  del šolanja mo­

ral pač opraviti v italijan­
ščini, ker je  fašizem ukinil 
slovenske šole na Prim or­
skem.

Rebulova posebnost je  na­
to ta, d a je  dal v slovenski li­
tera tu ri in kulturi poseben 
poudarek grškemu in la tin ­
skemu kulturnem u izročilu, 
k ije  v daljšem povojnem ob­
dobju (in ne samo) odmanj- 
kalo.

Bistveni elem ent Rebulo­
vega razm išljanja in čutenja

Alojz Rebula

Terminato di leggere “Qui 
è proibito parlare”, l ’opera di 
Boris Pahor edita da Fazi che 
fa  seguito al grande successo 
editoriale di “Necropoli” ri­
mane - accanto alla sensa­
zione di trovarci di fronte ad 
un autore che merita i rico­
noscimenti sino a qui otte­
nuti a livello internazione - 
una domanda. Che vale per 
chi scrive, o per chiunque co­
nosca o viva le vicende lega­
te alla minoranza slovena in 
Italia. La domanda è: con che 
occhi leggerà questo libro un 
abitante di un altro luogo del­
l’Italia e del mondo che non 
aveva mai sentito nemmeno  
nominare l’incendio del Na­
rodni dom o le persecuzioni 
a cui erano soggetti gli slo­
veni sotto il fascismo? Per­
ché, evidentemente, l ’occhio 
esterno si sentirà meno coin­
volto e partecipe, forse farà 
qualche obiezione, o forse 
vorrà approfondire l ’argo­
mento.

È evidente, in ogni caso, 
che la vicenda narrata da Pa­
hor - una storia d ’amore con 
sullo sfondo Trieste, quando 
della Seconda guerra mon­
diale c ’erano solo le avvisa­
glie ma lo sguardo bieco del-

Fazi ha da poco pubblicato “Qui è proibito parlare”

Così Pahor racconta la bocca Pi

\
Boris Pahor

rotto ad occupare Lubiana.
Pahor racconta un ’estate 

ed un autunno che precedo­
no la guerra attraverso le vi­
cende di Ema, una giovane 
slovena che scende da un 
paesino del Carso a Trieste in 
cerca di lavoro. Incontra Da­
nilo, attivista, e con lui rian­
noda ifili  della propria iden­
tità e della propria coscienza 
intellettuale. Quando Danilo 
partità per il servizio milita­
re, sarà lei a mettersi in gio­
co, aiutando alcuni giovani a 
rifornire le famiglie slovene 
dei dintorni di libri di scuo­
la in lingua slovena, che il fa ­
scismo aveva proibito.

La vicenda dà l’occasione 
allo scrittore di delineare al­
cune figure tragiche, come 
quella della sorella di Ema, 
Fani, e di puntare il dito su 
alcuni aspetti della vita del­
la minoranza slovena a Trie­
ste.

Già allora, ad esempio, esi­
steva diversità di vedute tra 
coloro che si definivano libe­
rali e chi sperava nella vitto­
ria del socialismo.

Ma c’è anche molto mate­
riale storico (si racconta del­
lo scioglimento delle istitu­
zioni slovene e croate, della 
bomba nella redazione del 
“Popolo di Trieste” per la 
quale quattro sloveni furono  
condannati a morte, dell’al­
lontanamento dalle scuole di 
insegnanti, della pratica del 
confino...) e letterario: da 
Cankar, al quale Pahor stili­
sticamente deve qualcosa, a 
colui che, in una visione poe­
tica e insieme profetica, ave­
va già capito quale sarebbe 
stato il destino dell’Europa, 
cioè Srečko Kosovel. A l qua­
le risponde, come per una 
conferma, Danilo: “Il futuro  
è un ’incognita nascosta da un 
sipario nero”.

Michele Obit

V novi številki zbirke Sotočja 
tudi poezija v beneškem narečju

Prejšnji teden je  v Tolminu potekala 
predstavitev sedme številke literarne zbirke 
Sotočje.

Zbirka, ki jo  je  izdala tolminska območna 
izpostava Javnega sklada za kulturne de­
javnosti, je  rezultat lanskega literarnega na­
tečaja in oktobrskega srečanja v Čadrgu, v 
dolini Posočja.

Uredniško delo je  opravil znani literarni 
pesnik in kritik  Jože Štucin. Benečijo pred­
stavlja pa M arina Cernetig, k ije  v zbirki ob­
javila tri pesmi v beneškem narečju. Na pred­
stavitvi je  nje predlog o srečanju pesnikov 
in literatov iz Posočja in Benečije, je  požel 
veliko podporo.

Zbirko Sotočja dopolnjujejo fotografije li­
kovnih del posoških avtorjev.

SOTOČJA

Un libro intenso e dram m atico che racconta 
un capitolo ancora sconosciuto della storia d'Italia, 

il periodo buio degli anni che hanno preceduto 
e p reparato  l'o rro re  descritto in Necropoli.

tappata alla lingua slovena
qui è proibito 
parlare

le camicie nere faceva già 
presagire quanto sarebbe 
successo - è utile. E utile a far 
conoscere una parte di storia 
(volutamente) dimenticata, 
così come era successo per 
“Necropoli”.

Qui la dimenticanza è for­
se ancora più grave, nel mo­
mento in cui si vuole omag­
giare con una Giornata del ri­
cordo “la tragedia degli ita­
liani e di tutte le vittim e del­
le foibe, dell'esodo dalle loro 
terre degli istriani, fium ani e 
dalmati nel secondo dopo­
guerra e della più complessa 
vicenda del confine orienta­
le”, come si legge nel testo 
della legge che l ’ha istituita. 
Dimenticando, per l ’appunto, 
quanto di male gli italiani fe ­
cero nei confronti degli slo­
veni, prima come minoranza 
del Triestino e del Goriziano, 
poi come popolo, con la 
cruenta invasione delle trup­
pe di Mussolini che arriva-
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Deželni svetnik Igor Gabrovec v Benečiji

Kdaj bo umeščena 
deželna komisija?

■Kglpfl
Desnica v Berlusconijevi vodi

Deželni svetnik Igor Ga­
brovec se je  v prostorih slo­
venskega kulturnega centra v 
Spetru prejšnji teden srečal s 
predstavniki Inštituta za slo­
vensko kulturo in z ravnate­
ljico Večstopenjske dvojezi­
čne šole.

Predsednica Inštituta Bru­
na Dorbolò je  predstavila de­
lovanje ustanove, ki deluje v 
istih prostorih, kjer je  shodi­
la dvojezična šola in kjer Slo­
venci v Benečiji načrtujejo 
svoj “kulturn i h ram ” z 
ustreznim i prostori za gle­
dališke, razstavne in druge 
dejavnosti ter multimedialno 
središče s predstavitvijo slo­
venske manjšine in teritorja 
na katerem  je  naseljena. In­
štitut je  že naslovil na Gor­
sko skupnost Ter Nadiža 
Brda prošnjo za zagonska 
sredstva iz finančne postav-

Torna la moda ciclica del­
la proposta di unificazione dei 
Comuni. L’argomento ha un 
suo fascino, colpisce per al­
cune affermazioni in parte ov­
vie -  aumentando le dimen­
sioni dei comuni si risparmia, 
si migliora l’efficienza della 
gestione, e così via -  in parte 
pretestuose -  si miglioreranno 
i servizi, ci sarà maggiore pro­
gettualità -, In generale i fau­
tori delle concentrazioni “su­
bito” sorvolano sugli argo­
menti che consiglierebbero 
prudenza. Discutere di Co­
muni di dimensioni più ampie 
non è un tabù, però è sempre 
meglio sapere cosa si fa. Le 
fantasie futuristiche sono una 
cosa la realtà corrente un’al­
tra.

Ponderiamo vantaggi e 
svantaggi, ripetiamo di oggi e 
nel prossimo futuro, e poi ti­
riamo le somme. A favore do­
vremmo elencare (anche se 
storicamente non è mai av­
venuto) un risparmio sulla ge­
stione ed un miglioramento 
dei servizi. Per sintetizzare gli 
argomenti contrari utilizzia­
mo un esempio, il comune di 
Dreka/Drenchia, e supponia­
mo che venga fagocitato da un 
“comune di vallata”; poniamo 
S. Pietro o Cividale. Imme­
diatamente sparirebbe il sim­
bolo di una comunità, secoli di 
storia, verrebbe portata a 
compimento una distruzione 
program m ata da decenni. 
Una comunità che solo pochi 
decenni fa aveva più di 1600 
cittadini, azzerata. Con i nu­
meri attuali i cittadini di Dre­
ka non avrebbero mai più un 
rappresentante, sarebbe im­
possibile eleggere perfino un 
loro consigliere. Cittadini di 
seconda serie. Al massimo do­

ke (člen 21) za ekonomski 
razvoj slovenske manjšine v 
Videnški pokrajini, ki jo vsa­
ko leto zagotavlja zaščitni za­
kon. Zelo pomembno je, da 
so ta sredstva iz Direkcije za 
gorata območja prešla na 
Odborništvo za kulturo, je  
poudaril Giorgio Banchig, 
saj doslej niso bila namensko 
uporabljena. Zavzel s e je  za 
to, da bodo dodeljena lju­
dem, ki delajo na teritoriju v 
km etjistvu, obrtn ištvu in 
drugih sektorjih ter sloven­
skim sredinam  in ustano­
vam, ki delajo za ekonomsko 
rast Benečije. Izrazil je  tudi 
pričakovanje, da bo sloven­
ska deželna komisija čimprej 
umeščena. Iole Namor je  iz­
razila pričakovanje, da bo In­
štitut za slovensko kulturo 
priznan kot prim arna dežel­
na ustanova, M arina Cerne-

vrebbero sopportare qualche 
annoiato candidato esterno, 
con le solite promesse m ira­
bolanti, prima delle usuali ele­
zioni. Passerebbero da comu­
nità, maggioranza attuale e 
padrona in casa propria, a mi­
noranza insignificante in un 
calderone alla mercè del pri­
mo demagogo di turno. Un 
territorio, che per dimensioni 
è simile a quello di Cividale 
(guarda caso), che fa gola a 
molti, verrebbe gestito con 
l’ottica e interessi esterni. Il 
pensiero corre alla caccia e, al­
l’altro estremo, alle immondi­
zie (un bel buco a Pacuh ri­
solverebbe più di qualche pro­
blema dei grossi centri). Il 
piatto forte sono però i costi. 
In questo campo si fanno so­
lo discorsi sopra le nuvole, fu­
turibili.

Oggi in Italia esiste un si­
stema di gestione e finanzia­
mento degli enti pubblici che 
durerà ancora decenni. Piac­
cia o no, valido o meno. E ’ con 
questo sistema che si deve fa­
re i conti, non con le fantasie. 
Per Dreka, e per tutti gli altri 
comuni, parlano le cifre. Il co­
mune di Dreka, solo perché è 
comune -  lo sottolineiamo fi­
no alla noia - ha entrate pro­
pie (imposte, tasse, tributi) per
24.000 €, ha proventi diversi 
per 82.000 €; riceve da Re­
gione ed enti vari 403.000 €, 
e sempre da questi per inve­
stimenti 633.000 €, compresi 
i fondi della benzina della Ca-

tig je  izpostavila vprašanje 
kritja stroškov za prevoze 
otrok, ki obiskujejo dvojezi­
čno šolo. Podoben je  položaj 
v Romjanu, je  dodala ravna­
teljica dvojezične šole Živa 
Gruden, ki se je  zavzela za 
specifično rešitev za obe si­
tuaciji. Kar se pa tiče novo­
sti, k ijih  v šolski sistem vna­
ša Gelminijeva reforma, ozi­
roma če bo model dvojezične 
šole ostal tak kot je, je  vse še 
odprto, je  nadaljevala rav­
nateljica, in bo treba poča­
kati na objavo šolskih orga- 
nikov.

Igor Gabrovec je  najprej 
orisal politično ozračje na 
Deželi, kjer so opazni znaki 
nazadovanja in je  zelo jasen 
nam en desnice ločiti Sloven­
ce Benečije, Rezije in Ka­
nalske doline od ostalih kot 
je  prišlo do izraza z glasova­
njem posebnega dokumenta 
o dialektih v videnski pokra­
jini. Vse kar se tiče slovenske 
manjšine je  na deželi usta­
vljeno, je  nadaljeval Gabro­
vec, in odbornik Molinaro ni 
še ustoličil slovenske deželne 
komisije. Oba s Kocijančičem 
sta ga pozvala, naj to naredi, 
saj tehnično ni nobene ovire, 
a zaenkrat ni še odgovora.

Deželni svetnik je  izrazil 
vso svojo podporo prizade­
vanjem  in projektom Inšti­
tu ta za slovensko kulturo ter 
se zavzel za realizacijo sre­
dišča v Spetru. Zaradi fi­
nančne krize, čas ni najbolj 
naklonjen takim  investici­
jam , je  dejal, vendar je  ta 
struktura v Benečiji res po­
trebna in koristna, saj bo slu­
žila celotnemu teritoriju.

mera di commercio (che ven­
gono assegnati solo ai comu­
ni della fascia confinaria). 
Quanto costa l’amministra­
zione? Sindaco, giunta, consi­
glio, revisori, IRAP e quan- 
t ’altro (tutto) 45.000 €. Quan­
to si recupererebbe con la “ra­
zionalizzazione” del persona­
le? Ben poco. Ammettiamo 
che siano altri 50.000 €, a me­
no che non si voglia elimina­
re tutto -  cosa succederebbe lo 
insegna la “razionalizzazione” 
delle Poste - e ridurre tutti i 
servizi verso lo zero. Niente 
impiegato in Comune, niente 
stradino, niente riparazioni 
sul posto. Si attenderà tutto 
dal centro -  magari con la ne­
ve ed il ghiaccio. Riassumen­
do: a fronte di 1.036.000 € che 
Dreka riceve solo perché è Co­
mune, si spendono 95.000 €.

Forse qualche anima can­
dida ritiene che il “grosso” Co­
mune di fondovalle, una vol­
ta sparito il comune di Dreka, 
darebbe ai nostri paesi
941.000 €. Forse il primo an­
no. Allora, se il sistema di fi­
nanziamento degli enti locali 
oggi è quello che è, aspettia­
mo che cambi e vedremo il da 
farsi.

Darsi le martellate sulle di­
ta non è il caso. Poi, perché 
non ci domandiamo come 
mai altri piccolissimi comuni 
-  per esempio in Carnia -  si 
guardano bene dal seguire 
questa strada?

Fabio Bonini

Na razpustitvenem kon­
gresu Nacionalnega zavezni­
štva je  stopil na oder tržaški 
poslanec Roberto Menia. Za 
govorniškem pultom je  po­
vedal, da “se ne bo spajal z 
ničem er” in da bi bila boljša 
federacija z  Ljudstvom svo­
boščin. Požel je  buren aplavz, 
čeprav so bili voditelji stran­
ke, z  La Russo na čelu, neko­
liko jezn i nanj, saj je  izpove­
dal svoj dvom, ko je  prihajal 
v dvorano predsednik senata 
Schifani. Naslednji dan je  
stopil na oder Gianfranco 
Fini, ki je  zaključil kongres. 
Fini je  M eniev prijatelj. Fini 
je  bil Almirantejev ljubljen­
ček. Fini je  stopil na čelo M SI 
kot 27-letni mladenič. Taisti 
Fini je  zbranim govoril na­
slednje besede in pojme: “lai­
čnost države, obramba par­
lamenta, multikulturalizem, 
večverska družba, nič kulta 
osebnosti, ne enoumju”. Med  
Menio in Finijem je  zazijal 
prepad. Vmes so bili delega­
ti kongresa. V mestih in va­
seh so člani AN, mnogi izmed 
njih so bili vpisani v MSI.

V  Trstu poznamo Menio. 
Osebno se ga spominjam, ko 
je  kot mladenič sledil legen­
darnemu Grilzu, ki je  vodil 
pohode po slovenskih vaseh.

Na tržaškem “Vialu”so se 
mladi misovci urili in te na­
padli, če si govoril slovensko. 
Spopadi med desnimi in le­
vim i mladci so bili pogosti.

Menia je  zrasel v do Slo­
vencem strupenem ozračju. 
Kot sin begunske družine je  
ohranil prepričanje, da mo­
rata Slovenija in Hrvaška 
vračati ezulom domove in po­
lja. Vračati morata teritorij, 
ki se je  v desetletjih radikal­
no spremenil. Za Menio se ni. 
Menia ohranja obrambo ita- 
lijanstva na meji, ki je  ni. 
Ohranja m ite in simbole, je  
čuvar fojb in trditve, da so 
Slovani “ubijali Italijane za­
to, ker so bili Italijani”.

Menia je  vse prej kot neu­
men politik. Je nacionalist, 
vendar zna svoja stališča bo­
lje in dosledneje utemeljeva­
ti kot mnogi tukajšnji neiz­
obraženi desničarji. Nekoč 
je  v Trstu Fini govoril isti je ­
zik kot M enia in kot ga je  še 
prej Almirante. Danes je  Fi­
ni zaplaval drugam.

Spojitev med A N  in Ber­
lusconijevim PDL ni enosta­
vna. Morda je  za bazo še bolj 
boleča, kot je  bila spojitev 
med Marietico in Demokrat­
sko stranko. Razlika je  v 
tem, da bo imela nova desna 
stranka nespornega liderja, 
to je  Berlusconija, reformi­
stična Demokratska stranka 
ga po Prodiju nima. Ni pa vse 
v tem.

Nacionalno zavezništvo in 
njegovi sedanji voditelji so si­
novi resnične stranke, ki je  
imela svojo ideologijo, svojo 
strukturo, svoje simbole in 
svojo šolo. M SI je  vzgajala 
svoj kader, ga usmerjala, iz­
vajala selekcijo med mladimi 
in načrtno gradila vodstvo, 
kot sta to delali KPI in KD. 
Imela je  postojanke na bazi:

med visoko buržoazijo, kot v 
revnih predmestjih. Berlus­
coni ne prinaša s sabo vsega 
tega balasta.

Berlusconi je  praktično  
dokazal, da lahko narediš 
stranko s pomočjo televizije 
in funkcionarjev nekdanje 
Stande (veleblagovnica).

Stranko narediš lahko z 
mitom nogometne ekipe, s 
prodajanjem lastne in uspe­
šne podobe, s Spektaklom, 
kjer imajo sanje isto težo kot 
resničnost. Vendar te sanje 
niso utopije, niso vizije novih 
svetov, niso veliki načrti. Te 
sanje so snovne, potrošniške, 
dostopne so v trgovinah.

Za njihovo dosego je  treba 
rezati davke, počistiti državo 
odvečnih birokratov, utišati 
sitne sodnike, skratka, omo­
gočiti, da ljudje služijo brez 
kupov pravil, papirjev, pre­
povedi itd. Služijo in kupijo.

Berlusconi je  ustvaril 
pragmatično stranko, kjer je  
podoba pomembnejša od vse­
bine, obljuba boljša od de­
janj, m it močnejši od trezne

Impianti sportivi 
a S. Leonardo
Due contributi una 

tantum, assegnati per gli 
anni di intervento 1994 
e 1995 al Comune di S. 
Leonardo per un totale 
di circa 36 mila euro, po­
tranno essere ora utiliz­
zati dall’amministrazio- 
ne comunale. Lo ha de­
ciso la giunta della Pro­
vincia di Udine nella 
sua ultima riunione.

La somma sarà desti­
nata, secondo quanto ri­
chiesto a suo tempo dal 
Comune, ad un progetto 
denominato “lavori di 
costruzione di un campo 
da tennis, di un campet- 
to di calcio e sistema­
zione di alcuni manufat- 

. ti nell’area adiacente”.

L’ANPI Nazionale: non 
apriamo le porte con le 
ronde a nostalgie del pas­
sato.

Apprendiamo dal quo­
tidiano “La Repubblica” 
che a M assa sono sorte le 
SSS (soccorso-sicurezza- 
sociale) su iniziativa del­
la D estra di Francesco 
Storace, con la contrarie­
tà  del sindaco.

Quest’ultimo episodio 
induce l ’ANPI a esprim e­
re ferm a opposizione e a 
richiam are tu tti alla ne­
cessaria saggezza.

L’utilizzo di privati cit­
tadini organizzati in “ron­
de” per m antenere l ’ordi­
ne pubblico nelle nostre 
strade è un fatto gravissi­
mo. Al di là delle dichia-

presoje. Berlusconi je  znal 
dokaj utelesiti postmoderne 
idole in globalne zakone. Nič 
ni zanj fiksnega razen obla­
sti. Besede, obljube, spodr­
sljaje, vse lahko utišaš, zani­
kaš, spremeniš. Bistven je  
cilj, ki se mora zgoditi prej 
zdaj kot jutri. Čemu si beliti 
glavo, ali je  bolje danes jajce 
kot ju tri kokoš, ko pa lahko 
vzam eš oboje: seveda, če 
znaš in si spreten. Berlusco­
ni to je.

Trdota desnice, ki jo  je  iz­
povedal Menja, se bo spojila 
z  vodeno galaksijo Berlusco­
nijeve moči. Seveda je  v tem  
nevarnost: voda požre tiste­
ga, ki nima škrg in Berlusco­
n ijih  ima. Tako skače v to vo­
do A N  neskesanega misovca 
M enie in vedno izraziteje li­
beralnega Finija, ki je  opra­
vil dokaj radikalen preskok.

To napetost podarja A N  
Berlusconiju: on je  edini, ki 
jo lahko ukroti, začara in raz­
vodeni. To bo seveda Berlus­
coni storil. Razočarano bo 
hodil za njim Menia, verjet­
no pa tudi Fini postavlja 
svoje upe v nerealen prostor.

Berlusconi se bo iz navi­
dezne sredine pomaknil pre­
ko desnega roba desnice in se 
tu združil s Severno ligo. 
Berlusconi bo sredina, desni­
ca in, če bo treba, bo odvzel 
besedo tudi zmerni levici, kot 
bo pač v danem trenutku po­
trebno za zmago. Vitez ve, da 
je  danes močnejši on in ne 
drugi. Kaj pa opozicija?

Problem opozicije je  velik. 
Berlusconi ni le odprl vrat 
stari M SI in jo  pripeljal v 
Fiuggi in iz Fiuggija v Anco­
re. Polastil se je  nekega pro­
stora.

Kamaleonsko bo zasedal 
vse pozicije. Opoziciji osta­
jata zato dve opciji za zmago. 
Prva je  v upanju, da se bo po 
Berlusconijevem odhodu ta 
desnica razdrobila v notra­
njih zdrahah in napetostih, ki 
jih Berlusconi obvladuje kot 
spreten režiser igralce.

Druga možnost je, da se na 
osi od sredine proti desni za­
ključijo razni identitetni pro­
cesi, razhajanja, prihajanja 
itd. in da pride do novega ob­
zorja, ki bo zaobjelo skoraj 
ves prostor levice: od refor­
mistov do levo levih. Prodiju 
ta sinteza ni uspela. Nekomu 
bo morala, če nočemo vsi uto­
niti v Vitezovem jezeru ču­
dežev.

rate buone intenzioni, è 
evidente che tale provve­
dimento può dare adito a 
scontri sociali di difficile 
contenimento.

Nelle nazioni democra­
tiche a garantire ordine e 
sicurezza sono le forze di 
polizia e laddove sono ca­
renti vanno potenziate. 
Questa forma di vigilanza 
“fai da te ” fa passare nel 
paese il messaggio che 
chiunque può sentirsi au­
torizzato a procurarsi giu­
stizia, mettendo a repen­
taglio la propria incolu­
m ità oltre a quella dei 
presunti criminali. Tutto 
ciò è inconcepibile in uno 
Stato di diritto.

Non apriamo le porte a 
eventuali nostalgie del 
passato.

L’intervento

“Fusione dei Comuni, 
i numeri a sfavore”
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Aktualno
La comunità linguistica 

slovena del Friuli 
si presenta a Udine

L’Istituto per la cultura slovena insieme al D iparti­
mento Lingue e Civiltà dell’Europa orientale dell’Uni­
versità di Udine organizza, giovedì 2 aprile alle ore 
17.30, nella Sala Politi del Dipartimento (via Zanon, 6) 
la presentazione del libro Mi smo tu ...tuka,... izde,... 
kle,... tle....

La pubblicazione, realizzata dall’Istituto con la col­
laborazione di esperti ed operatori culturali di tu tta  la 
fascia confinaria, presenta la comunità linguistica slo­
vena della provincia di Udine. Si tratta  di una pubbli­
cazione molto agile e gradevole, con un ricco corredo 
fotografico, che in forma sintetica ma completa illustra 
la storia della comunità, la sua lingua dai documenti sto­
rici più antichi alle ricchezze dialettali, l’istruzione slo­
vena, le feste tradizionali, l’architettura rurale, la pro­
duzione letteraria dialettale, l’attività culturale e m u­
sicale senza trascurare la situazione demografica e le 
risorse economiche del territorio.

Insieme alla comunità il libro mette in luce anche le 
caratteristiche del territorio sul quale è insediata e al­
legata al libro ci sarà anche una cartina che andrà in 
breve in stampa. Ampie sono anche le informazioni su­
gli eventi ed appuntam enti più importanti nel corso del­
l’anno, assieme ad una scheda su tutte le associazioni 
culturali, formative ed economiche operanti all’interno 
della comunità slovena del Friuli.

La presentazione del libro sarà introdotta dal diret­
tore del Dipartimento Lingue e Civiltà dell’Europa orien­
tale Giorgio Ziffer e dalla presidente dell’Istituto per la 
cultura slovena Bruna Dorbolò. Interverranno inoltre 
il prof. Roberto Dapit e la redattrice Lugia Negro.

novi matajur
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Bralec ima odslej na voljo časopis v celoti skozi povezavo “V kioskih”

Primorski dnevnik je sedaj 
dostopen na novi spletni strani

Primorski dnevnik, to je 
edini dnevnik v slovenskem 
jeziku, ki izhaja v Italiji, je se­
daj bralcem dostopen tudi na 
spletni strani. Naslov spletne 
strani je: www.primorski.eu. 
Prikažejo se nam  najpo­
membnejše, pretežno kraje­
vne, novice. Branje se nato 
nadaljuje z vpisom.

Na vprašanje, kaj uporab­
nik najde na spletni strani, je 
odgovorni za fotostavnico 
Marko Hussu takole oprede­
lil: “V prvi vrsti ima na voljo 
Primorski dnevnik v celoti, do 
katerega pridemo skozi po­
vezavo “V kioskih”. Prej se 
moramo prijaviti: dovolj je 
vpisati kraj bivanja in naslov 
elektronske pošte. V začet­
nem obdobju, ki bo trajalo 
dva ali tri mesece, bo dostop 
do vseh člankov brezplačen.

Pomembno je, da so na 
prvi strani vsem na voljo vse 
novice Slovenske tiskovne 
agencije (STA), ki zadevajo 
dogajanje v Sloveniji in v tu ­
jini.

Uredništvo se je  namreč 
odločilo, da bo na prvi strani

£  mesečno

A  *

SLOVENIJA Z OCENO KREDITNEGA TVEGANJA AA S STABILNIM IZGLEDOM

Jasen  in preprost račun, 
za ceno  skodelice kave.

I ZKB <&

Boris Kobal odstopil z 
mesta umetniškega 
vodje SNG Nova Gorica
25. marca 2009 | 13:26 | Boris Kobal jc po le 
dveh tednih dela danes nepreklicno odstopil z 
mesta umetniškega vodje Slovenskega 
narodnega gledališča (SNG) Nova Gorica, češ 
da zaradi slabih odnosov v teatru ter

4 M
Se s tr i l l a te  ali ne  
s  predlogom , da 
se  razišče, kqj je  
v  fojbah?

GLASUJ PRIKAZI REZULTAT

uresničiti svojih idej. vcč>>

Gabrski odbojkar Matej Čemic o minulem 
prvenstvu Ai-lige in reprezentanci
25. marca 2009 111:071 Gabrski odbojkar Matej Čemic, ki je letos nastopal pri 
Martini Franci v Al -ligi, je prejšnji teden končal prvenstvo na 11. mestu. Sedaj ga 
čaka pripravljalno obdobje v reprezentanci, kamor se vrača po enoletnem 
premoru zaradi poškodbe kolena, v e t»

V novogoriškem Hitu »manevri v smeri 
zamenjave uprave«

najbolj brane ta  teden
Oropala benonskl sani* v Gontldh Bnth. U Isl 
večer so |U prijeli itakjanski karabinjer* (10J) 
Tragični konec 30-letnega Gianluce Mora na 
gotlški meji m več skitvnost (93)

krilo predvsem krajevne do­
godke.

Novice na prvi strani lah­
ko beremo, tiskamo, pošilja­
mo znancu po elektronski 
pošti ali preko spletnih skup­
nosti (facebook, myspace 
itd.). Tu so še ankete, pri ka­
terih je spet obvezna prijava, 
zato, da bodo kolikor toliko 
verodostojne (vsakdo lahko

glasuje le enkrat). Koristenje 
seveda tudi arhiv številk ča­
sopisa (povzeto po PD).” 

Primorski dnevnik seje, v 
okviru lastnih zmožnostih, 
pridružil ostalim italijanskim 
in evropskim dnevnikom, ki 
se danes nujno pojavljajo na 
spletnih straneh. Pri velikih 
časopisih urejajo te strani po­
sebne redakcije, pri Prim or­

skem dnevniku to ne bo mo­
žno.

Vsekakor je  odločitev za 
spletno stran zelo pomembna. 
Primorski dnevnik bodo lah­
ko sedaj brali Slovenci, ki ži­
vijo v raznih evropskih drža­
vah in po svetu. Spletna stran 
pa lahko postane pomembna 
tudi za Slovence v videnski 
pokrajini. Kot vemo, je  tu Pri­
morski dnevnik, ki izhaja v 
Trstu, malo razširjen. Dosta­
va po kioskih ali na dom bi 
potrebovala številne naroč­
nike, kar še ni realno. Splet­
na stran pa pomeni lahek do­
stop do novic o tem, kaj se do­
gaja v Trstu, Gorici in tudi v 
videnski pokrajini.

PD obravnava v sloven­
skem jeziku tudi dogajanje v 
Italiji, v Sloveniji in po sve­
tu. Kdor pozna slovenska na­
rečja v videmski pokrajini, z 
malo truda razume tudi knji­
žno slovenščino. Dovolj je to­
rej da se povežemo z naslo­
vom: www.primorski.eu, se 
vpišemo in preberemo to, kar 
nas v tem edinem manjšin­
skem dnevniku zanima, (ma)

Direttivo nuovo per la Turistična zveza nella valle dell’lsonzo

Mateja Čujec al timone
M ateja Čujec di Tolmin è 

la nuova presidente della 
Turistična zveza Gornjega 
Posočja, l ’associazione che 
opera nel territo rio  di Bo­
vec, Kobarid e Tolmin e riu ­
nisce ben 36 associazioni tu ­
ristiche o che svolgono a tti­
vità connesse con il turism o 
e la prom ozione turìstica.

E ’ sta ta  eletta nei giorni 
scorsi a Caporetto alla testa 
di un direttivo compieta- 
m ente rinnovato e compo­
sto esclusivam ente da gio­
vani e prende il posto di 
Mojca R utar che per dieci 
anni ha  guidato l ’associa­
zione con com petenza, di­
namismo, sensibilità e aper­
tu ra  ai contatti um ani. Sot­
to la sua presidenza la Tu­
ristična zveza dell’alta val­
le dell’Isonzo è cresciuta no­
tevolm ente, la re te delle as­
sociazioni è d iventata di 
anno in anno più fitta e con­
tem poraneam ente si è pun­
tato  sulla qualità.

L’associazione si basa sul 
volontariato  di tantissim e 
persone che prestano g ra­
tu itam ente il loro lavoro 
per rendere più bello ed ac­
cogliente l ’am biente in  cui 
vivono. U na delle attiv ità , 
tipiche di questo periodo, è 
la pulizia dei paesi, dei cor­
si d’acqua e in  generale del­
l’am biente.

E ’ im portante sotto linea­
re che in queste iniziative, 
a cui partecipano di norm a 
tu tte  le associazioni di vo­
lon tariato  di ogni singolo 
paese, vengono coinvolte 
anche le scuole a com incia­
re da quelle dell’infanzia, 
nella consapevolezza che la 
cu ltura dell’accoglienza e 
dell’impegno sociale vanno 
prom ossi fin dalla più tene­

ra  età. Con concorsi, semi e 
p ian tine in dono vengono 
poi stim olate tu tte  famiglie 
ad abbellire con i fiori le 
proprie case e balconi.

Come ovunque ci sono 
poi le diverse feste di paese 
e le m anifestazioni, realiz­
zate in ogni singola località. 
M olta attenzione viene de­
dicata anche all’approfon­
dim ento ed alla form azione 
degli operatori.

Si tra tta  di un  approccio 
alla cura delTambiente che 
sarebbe non solo u tile ma 
anche necessario nelle no­
stre valli, dove storicam en­
te c’era m a poi è scomparso 
e non solo a causa dello spo­
polam ento dei nostri paesi.

Accanto a quest’attiv ità  
di base, che è comune a tu t­
ta  la Slovenia, la Turistična 
zveza Gornjega Posočja ha 
dei progetti specifici sulle 
acque curative del te rr ito ­
rio, su ll’e red ità  cu ltura le  
dello stesso e un  ecomuseo.

A ciò va aggiunta anche 
la partecipazione della Zve­
za a fiere e m ercati e la col-

Mateja
Čujec, la
nuova
presidente
della
Turistična
zveza

laborazione con associazio­
ni analoghe del Friuli e del­
la fascia confinaria della 
nostra provincia (tra queste 
il Centro culturale sloveno 
Planika della Val Canale, la 
prò loco di Resia e la prò lo­
co Nediške doline). U n’oc­
casione per prom uovere il 
proprio territorio , le sue a t­
trattive am bientali, le sue 
istituzioni culturali e m u­
seali, oltre ai prodotti agri­
coli ed artig ianali, che i no­
stri vicini non si fanno sfug­
gire.

La Federazione La­
vorato ri della Cono­
scenza CGIL organizza 
un viaggio a Roma in 
occasione di una m ani­
festazione promossa dal 
sindacato per sabato 4 
aprile nel Circo M assi­
mo. Per inform azioni si 
può telefonare al nu­
mero 0432.550309/19 o 
inviare una mail all’in- 
dirizzo udine@flcgil.it

I   I

A Cividale e nei sette Comuni del progetto Interprana

Nell’anagrafe con un clic
L’anagrafe in  un clic è re ­

altà a Cividale da quasi due 
anni. Il servizio è stato ora 
esteso ai comuni aderenti 
a ll’ufficio inform atico in ­
tercom unale.

In terp rana , questo il no­
me del progetto, è un siste­
ma finanziato e realizzato 
dalla Regione Friuli Vene­
zia Giulia, che consente di 
accedere ai servizi di visu­
ra  anagrafica, nonché di 
com posizione au tom atica  
delle au tocertificazioni e 
delle d ichiarazioni sostitu ­
tive di a tti di notorietà, 
m ed ian te  l ’u tilizzo della 
Carta Regionale dei Servizi. 
Oltre a Cividale del Friuli, 
comune che fin dall’inizio 
ha  fatto  p arte  del gruppo di 
lavoro che ha realizzato e 
sperim entato il sistem a, In ­
terp rana è al m omento ope­
rativo in  altri 18 Comuni in 
Regione, di cui 7 aderenti 
a ll’ufficio inform atico in ­
tercom unale di Cividale.

Ogni cittadino residente 
nel comune, utilizzando in ­
ternet, può consultare on li­
ne la propria posizione ana­
grafica e quella delle per­
sone presenti nella propria 
fam iglia anagrafica, po ten­
do visualizzare e stam pare 
dati anagrafici, in collega­
m ento d iretto  con la banca 
dati dell’anagrafe com una­
le. Il sistem a consente inol­
tre  la composizione au to ­
m atica di tu tti i m oduli di 
autocertificazione anagra­
fica, pre-com pilati con i da­
ti desunti dall’Anagrafe Co­
munale, pertanto senza pos­
sib ilità di errori, nonché la 
com posizione au tom atica  
delle d ichiarazioni sostitu ­
tive degli atti di notorietà, 
con i dati del d ichiarante

desunti dall’Anagrafe Co­
m unale e con le d ich iara­
zioni del caso inserite d ina­
m icam ente a sistem a dal 
cittadino, in funzione del 
modello richiesto.

Per usufruire di questo 
innovativo servizio, opera­
tivo 24 ore al giorno, 365 
giorni a ll’anno, il cittadino 
deve u tilizzare semplice- 
m ente la Tessera Sanitaria  
/ C arta Regionale dei Ser­
vizi, già d istribu ita  da tem ­
po dall’Agenzia delle en tra ­
te a tu tti i cittadini residenti 
in Regione e che consente 
l ’accesso a molteplici u lte ­
riori servizi on-line, come 
ad esempio la consultazione 
dei propri prelievi di car­
burante agevolato, dei dati 
sanitari (vaccinazioni, esen­
zioni, ecc.), le proposte di

lavoro, il turism o e altri an ­
cora.

Di rilievo la possibilità, 
sem pre dal portale in terne t 
dell’A m m inistrazione Co­
m unale -  www.cividale.net 
- di effettuare pagam enti 
on-line e visure d irette sul­
la p ropria  posizione contri­
butiva ICI. Per accedere ai 
servizi è necessario che il 
cittadino abbia attivato  la 
p ropria tessera (a Cividale, 
presso lo sportello del Di­
s tre tto  S an itario ), sia in 
possesso di un com puter 
collegato ad in te rn e t e di­
sponga di un  le tto re  di 
sm art card, che può essere 
richiesto gratuitam ente alla 
Regione, ove non se ne di­
sponga, collegandosi al por­
ta le  w w w .cartaserv izi.re- 
gione.fvg.it .



2 0 09_03_2 6_pagina_06:Layout 1 25-03-2009 15:24 Pagina 6

6 novi matajur
Četrtek, 26. marca 2009 Kultura

Uova pasquali 
a Ravascletto

Sabato 28 marzo, a Ra­
vascletto, le esperte del­
l’associazione “Kobilja gla­
va” di Oznebrida, in colla­
borazione con la Pro loco 
di Ravascletto, anim eran­
no un labora to rio  per 
bam bini ed adulti, a p ar­
tecipazione gratuita, per 
im parare a preparare uo­
va pasquali colorate.

Il laboratorio, guidato 
da Gabriella Cicigoi e Lu­
cia Trusgnach e dalle loro 
collaboratrici, è organiz­
zato in collaborazione con 
il circolo di cultura Ivan 
Trinko di Cividale, che da 
un paio di anni propone in 
tu tte  le Valli del Natisone 
occasioni per il recupero 
dell’antica usanza.

Tarcento 
Palazzo Frangipane

sabato 28 marzo, ore 17

inaugurazione della mostra

UOVA DI PASQUA 
0PS DI PASCHE 

KRASLICE 
0STEREIER 

PIRHI

Storia, tradizioni, tecniche di decorazione 
antiche e moderne, materiali

A cura di Kvetoslava Simkova

Pierhe 
so splule

28. februarja so tiste od Kobilje Glave šle 
na Kambresko, ker kulturno društvo "Kon- 
traband cez mejo" jih je  poklicalo za po­
kazat, kuo se praskajo pierhe "po dreško". 
Puno žen an čec se je  zbralo an vse so ble 
zaries berke, so prov lepuo dielale. Kobilja 
Glava jih zahvali puno za tisto liepo vičer.

Na 27. marca pa dreško društvo pode du 
Uča za ponovit tisto esperienco ob 5. po- 
pudan. Učitelji pierh bojo miei samuo no 
nuoc za se odpočit zak drug dan, na 28. 
marca, gredo pa v Ravascletto, kjer jih  je 
povabila prò loco. Pa pierhe se bojo rounale 
tud gu Drec.

Na Ojčinco, 5. obrila bo laboratorjo gor 
na Solarjeh, ta par Leonori, od 15. uri po- 
pudan napriej. Sta vsi vabljeni, otroc an te 
veliki. Če cjeta viedet kej vic, pokličte na 
0432 729466 al napišite na kobiljagla- 
va@yahoo.it

Kulturne organizacije Slo­
vencev v italiji, Avstriji in 
M adžarski v sodelovanju z 
Javnim  skladom republike 
Slovenije za kulturne dejav­
nosti so letos drugič organi­
zirali skupno prireditev z 
naslovom Brez mej.

Vezna nit letošnje prire­
ditve je  bila uglasbitev poezij 
živečih pesnikov. Na tak na­
čin smo organizatorji po eni 
strani želeli ovrednotiti stva­
ritve zamejskih pesnikov in 
istočasno promovirati mlade 
glasbenike, ki se ukvarjajo s 
kompozicijo.

Tako je  nastalo 5 novih 
zborovskih skladb, ki bodo 
nedvomno obogatile zborov­
ske repertoarje, kar predsta­
vlja zelo pomembno prido­
bitev.

Krstno izvedena dela so 
na izredno visoki kakovostni 
ravni in  dokazujejo naveza­
nost zamejcev na slovenski 
jezik in njegova narečja, ob­
čutljivost pesnikov, sposob­
nost mladih skladateljev in 
talent izvaj alcev.

Geografsko je  bilo pokrito

Tudi poezije Marine 
in Silvane “Brez mej”
celotno območje, kjer živimo 
Slovenci v Italiji: Trst, Gori­
ca, Viden oz. Benečija in Re­
zija, ki sta ju  zastopali pes­
nici M arina Cernetig in Sil­

vana Paletti.
Vsi sodelujoči skladatelji 

so v zamejstvu dobro znani 
in so vključeni v lokalno 
kulturno dogajanje ter sode-

r
Zlato zrno za umetniške 
dosežke mladih v FJK
Slovenski visokošolski 

sklad Sergij Tončič razpi­
suje nagrado “Zlato zrno 
2009” za um etniške do­
sežke mladih slovenskih 
ustvarjalcev iz nase deže­
le.

Sklad Sergij Tončič je  
najstarejša tovrstna slo­
venska fundacija na Trža­

škem, ustanovljena leta 1952 
na pobudo uglednega odvet­
nika in slovenskega javnega 
delavca F raneta Tončiča v 
spomin na sina Sergija.

Nastal je  kot organizirana 
pomoč slovenski študirajoči 
mladini v prepričanju, da sta 
izobrazba in ustvarjalnost 
temelj slovenskega obstoja

lujejo s kulturnim i društvi.
Tržačan Iztok Cergol - 

Žejni oleander (Majda Artač 
Sturman) je  violinist in vse­
stranski glasbenik, dirigent

in uveljavitve. V tem duhu je 
lani prvič razpisal nagrado 
“Zlato zrno” za umetniške 
dosežke mladih, da bi, po be­
sedah predsednika Sklada, 
pesnika in književnika M ar­
ka Kravosa, “spodbudil za­
polnjevanje generacijske vr­
zeli, ki nastaja po ustvarjal­
cih iz prvega povojnega ob­
dobja in na katere smo tako 
ponosni.”

Za nagrado se lahko po­
tegujejo slovenski ustvarjal­
ci do 35. leta starosti iz De­
žele FJK. Prijavijo se lahko

Godbenega društva Nabreži­
na, član rock skupine Kraški 
ovčarji; benečan David Klo- 
dič (Clodig) - Bodejo kàma- 
ni (M arina Černetič - Cer­
netig) je  pevovodja, sklada­
telj, vsestranski kulturni de­
lavec, spodbujevalec na glas­
benem področju; goričan Pa­
trick Quaggiato Zvečer sto­
jim  ob oknu (Jurij Paljk) je 
tolkalist, dirigent Pihalnega 
orkestra Kras iz Doberdoba;

med vsemi najbolj uvelja­
vljen skladatelj, ki je  že izdal 
nekaj zbirk: Tržačan Aljoša 
Tavčar - Te rozajanski glas 
(Silvana Paletti) in Kdaj bom 
videl Irsko (Miroslav Košuta) 
je  fagotist, dirigent P ihalne­
ga orkestra Ricmanje, um e­
tniški vodja skupine Nomos, 
sodeluje kot skladatelj in 
glasbenik s številnimi zbori v 
Italiji in Sloveniji.

M.M.

sami ali jih  predlagajo kul­
turn i zavodi in ustanove na 
podlagi umetniških dosežkov 
na področjih leposlovja, 
dramskih um etnosti, likov­
nih ustvarjalnosti in glasbe 
v letih 2007 in 2008.

Ustanove in posamezniki 
bodo morali oddati predloge 
z navedbo osebnih poda­
tkov, z utemeljitvijo in pred­
stavitvenim gradivom (obja­
ve, CD, kritike, ocene, kata­
logi) do 24. aprila.

Gradivo, osebno dosta­
vljeno ali po pošti, zbirajo

Slovenski visokošolski 
Sklad Sergij Tončič, D ija­
ški dom v Trstu, Narodna 
in študijska knjižnica v 
Trstu, Knjižnica D. Feigla 
v Gorici in Slovenski kul­
turn i center v Spetru.

Svečano razglasitev na­
grajenca in podelitev na­
grad bo Tončičev sklad 
priredil ob času kresa v 
Narodnem domu v Trstu.

Vse informacije in raz­
pis so na voljo na spletni 
strani Sklada (www.sklad- 
toncic.org).

Su iniziativa della prò loco Nediške doline

Da un liceo della Campania 
al museo sul Kolovrat

La comitiva campana in visita sul Kolovrat

...E anche questa volta è andato 
tutto bene, con piena soddisfazione 
per tutti: i visitatori per primi, con 
i loro accompagnatori, i gestori del 
rifugio Soiarie, i produttori delle gu­
bane di qualità, alcuni negozi e bar 
del centro di Cividale e, non ultimi, 
gli accompagnatori della prò Loco.

Eh sì, la prò loco Nediske Doline- 
Valli del Natisone organizza le visi­
te sul territorio in modo che il mag­
gior numero di protagonisti della zo­
na possa avere un ritorno anche 
economico. Questa volta è successo 
con una scuola della Campania, pri­
ma visita nelle Valli del Natisone di 
studenti di quell'area geografica: so­
no stati loro i più orgogliosi di aver­
la fatta.

Erano ben 8 classi V° del Liceo 
scientifico socio-psicopedagogico 
statale "Cristoforo Colombo" di Ma- 
rigliano, a 20 km da Napoli.

Le visite guidate hanno compor­
tato la presenza di 5 guide della prò 
loco che hanno accompagnato le di­
verse classi a visitare e conoscere 
dal vivo i fatti legati alla 12° batta­
glia dellTsonzo della Prima Guerra

Mondiale, meglio nota come "la di­
sfatta di Caporetto".

L'impatto è stato da tutti loro, 
studenti ed insegnanti, profonda­
mente sentito, in quanto la nostra si­
tuazione culturale e linguistica è ol- 
tremodo diversa da quella che co­
stituisce il loro retroterra culturale. 
Evidenziare la compresenza di tre 
stirpi e culture completamente di­
stinte come quella latina, quella sla­
va e quella germanica nella nostra 
Regione è stato l'inizio delle sor­
prese, delle curiosità e degli ap­
prendimenti che li hanno gratifica­
ti in questa loro gita scolastica.

Benché stanchi per il fitto pro­
gramma di visite svolte in Regione 
nei precedenti tre giorni, e per le 
nottate passate "in compagnia", so­
no saliti, partendo dal Passo Soia­
rie, fino al Passo Zagradan, senza 
troppa fatica, seguendo quasi tutti 
con molta attenzione quanto veni­
va loro spiegato e presentato.

L 'aver trovato una giornata se­
rena, ma caratterizzata da un ven­
to forte di bora e dalla presenza del­
la neve, li ha rinfrescati e rinvigo­

riti, tanto da completare nei tempi 
previsti tutto il percorso.

Certamente alcune spiegazioni 
sono state date in modo un po' af­
frettato, ma il gelo che attanaglia­
va soprattutto le mani ed il volto, 
non permetteva soste più prolun­
gate.

Si è comunque raggiunta la quo­
ta 1114, nota come Na gradu o mon­
te Klabuk, obiettivo raggiunto an­
che dal primo tenente Rommel il 24 
ottobre del 1917 durante la sua 
Blitzkrieg verso il monte Matajur.

Il panorama a 360° che si apre su 
quella cima è stato accattivante per 
tutti, con il fiume Isonzo nel fondo- 
valle ad oriente e il Krn coperto dal­
la forte nevicata in atto, ed il riflesso 
del Mare Adriatico verso sud-ovest 
che abbagliava i loro occhi infossa­
ti, protetti da occhialoni scuri alla 
moda, e che impediva di vedere di­
stintamente i principali profili pae­
saggistici della pianura friulana.

A questo punto, la fame potè più 
del desiderio di rimanere all'aria 
aperta, e tutti s'incamminarono per

"la direttissima", il sentiero inven­
tato e tracciato dal presidente del­
la prò loco Toni De Toni per poter 
ritornare in modo rapido ai tavoli 
preparati per il desinare al rifugio 
Soiarie.

Durante il percorso d 'andata e 
quello di ritorno in corriera, le gui­
de hanno fornito molte informa­
zioni sulla situazione socio-econo­
mica attuale delle valli, eviden­
ziando anche l'impatto che il terri­
torio e gli abitanti subirono e sop­
portarono durante la grande guer­
ra.

Per non parlare della "carne per 
carbone" del periodo fra le due 
guerre, quando l'emigrazione nel­
le miniere di carbone in Belgio, con 
tutti gli incidenti mortali che anche 
avvennero, era una possibile, se 
non l'unica, opportunità di soprav­
vivenza per molte famiglie private 
di ogni loro precedente fonte di so­
stentamento.

Ben vengano quindi tutte le ini­
ziative della prò loco Nediške Do­
line - Valli del Natisone se esse ser­
vono per portare alla conoscenza di 
molti le vicissitudini storiche e le 
bellezze naturali di queste valli e se 
nel contempo offrono qualche pos­
sibilità economica a chi si dimostra 
disponibile ad aprirsi verso un tu ­
rismo culturale e non predatorio, 
assecondando tali iniziative.

Renzo Ferluga
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“Uveljavil se je nov trend, več 
mladih seje odločilo, da bo 
doma odprlo svojo kmetijo”

s prve strani
Katere storitve nudite 

svojim članom?
»Predvsem  tehnično in 

upravno pomoč te r sindi­
kalno predstavništvo. Skr­
bimo pa tudi za izobraže­
vanje naših članov in d ru ­
gih, ki jih  zanim a km etij­
stvo. V sodelovanju s Slo­
venskim  zavodom za po­
klicno izobraževanje smo 
na prim er priredili dva te ­
čaja. Prvi zadeva splošno 
km etijstvo in tra ja  150 ur, 
drugi pa m arketinško p ro­
mocijo tipičnih kmetijskih 
izdelkov. Stalno izobraže­
vanje je  nam reč tudi v 
km etijstvu zelo pom em ­
bno. Določene storitve pa 
nudim o tudi tistim , ki n i­
so včlanjeni v zvezo.«

Kdo je prej skrbel za 
njih?

»V glavnem  združenje 
Coldiretti, ki je  imelo p ra ­
vi monopol. To pa ni bila 
optim alna rešitev, saj je  
združenje nekoliko zane­
m arjalo gorata območja, v 
katerih  so prebivali naši 
ljudje. Slovenski km eto­
valci so bili zanje manj 
ren tab iln i. Zato je  bilo 
nujno, da se slovenska 
Kmečka zveza, ki je  že 
uspešno delovala na Trža­
škem in Goriškem razširi 
še na Videmsko.

V teh prvih petih  letih 
smo dosegli že vrsto za ­
vidljivih uspehov, poleg 
tega pa je  naša prisotnost 
tudi povzročila nekaj po­
m em bnih  prem ikov na 
tržišču. Pri svojem delu pa 
smo imeli tudi veliko pod­
poro s stran i političnih 
predstavnikov . Plodno 
smo nam reč sodelovali ta ­
ko z Deželo kot z Gorsko 
skupnostjo  Ter N adiža 
Brda, ki je  na lokalni ra ­
vni naš neposredni sogo­
vornik.«

Bi omenili nekaj vaših  
pomembnejših uspehov?

»Mislim, d a je  zavidljiv 
uspeh že to, da je  naš urad 
v Čedadu tudi s finančne­
ga vidika praktično av to­
nom en in  da smo v k ra t­
kem času zbrali že osem ­
deset članov. Ko smo pred 
petim i leti začeli s svojim 
delom, se je  zdelo, da km e­
tijstvo počasi propada, iz­
kazalo pa se je , da to ni 
res.

Uveljavil se je  zanim iv 
trend, saj s e je  več mladih 
v zadnjem  obdobju odlo­
čilo, da bo na domačem 
ozemlju odprlo svoje km e­
tije, predvsem  v goratih 
območjih, m edtem  ko je  v 
rav n in i tega m anj. Na 
splošno nudi zdaj km etij­
stvo več možnosti, saj do­
biček zdaj ni več vezan sa­
mo na prodajo pridelkov 
in  izdelkov.

K ar se tiče raznih po­
bud, za katere smo se v 
tem  obdobju odločili, pa bi 
om enil predvsem  projekt 
In terreg  m ed Italijo  in 
Slovenijo P rostor kosta-

Stefano 
Predan, 

tajnik 
Kmečke 

zveze za 
vidensko 
pokrajino

nja, ki ga nam eravam o, v 
kolikor bo to mogoče z no­
vimi razpisi, še razširiti in 
in teg riran e  pro jek te, ki 
smo jih  predstavili Gorski 
skupnosti v okviru ru ra l­
nega razvojnega načrta  in 
m orajo b iti še odobreni 
(gre za investicije, katerih  
vrednost presega deset m i­
lijonov evrov).

Največji uspeh pa smo 
po mojem dosegli v Pod- 
bonescu, kjer je  konec lan ­
skega novembra začela de­
lovati nova term ična n a ­
peljava, ki omogoča ogre­
vanje županstva, šol, am ­
bulante, občinske dvorane 
in zasebnih poslopij z ob­
novljivim  in veliko cenej­
šim energetskim  virom, to 
je  lesno biomaso. V ta  
projekt smo vložili veliko 
energije in smo v bistvu 
postali neke vrste refe­
ren t za celotno deželo.«

Kako pa naprej?
»Rešiti bo treba najprej 

dve pom em bni vprašanji. 
Veliko se govori o turizm u 
in kako lahko ta  prispeva 
k razvoju nekega te rito ri­
ja , na žalost pa besedam  
ne sledijo dejanja. P ri nas 
im am o v goratih  predelih 
več kot trideset prošenj za 
prispevke za gradnjo ali 
obnovo kmečkih turizm ov 
(v skupni vrednosti p rib li­
žno 2.500.000 evrov), de­
n arja  pa že več kot pet let 
ni od nikoder. Na žalost 
zgleda, d a je  Dežela poza­
bila na to, da sestavljajo 
polovico površine FJK go­
ra ta  območja.

Odbornik za km etijstvo 
Claudio Violino je  na p r i­
m er dejal, da je  zdaj čas, 
da se investira v ravnino, 
saj je  bilo goratim  prede­
lom nam enjeno že preveč 
denarja.

Drugo vprašanje pa za­
deva izkoriščanje sredstev 
(skoraj 350.000 evrov) za 
socio-ekonomski razvoj, ki 
jih  Gorska skupnost dobi­
va na podlagi 21. člena za­
kona 38. Mislim, da ti p ri­
spevki doslej niso bili upo­
rabljeni dovolj smotrno, 
tako da bomo predlagali, 
naj se v naslednjih  letih 
del tega denarja  nam eni 
izključno km etijstvu, p r i­
m erna vsota pa ne more

biti m anjša od 100.000 
evrov. Le tako bomo lah ­
ko dosegli pom em bne re ­
zultate in  bomo lahko de­
jansko  pom agali našim  
kmetom.«

V zadnjih mesecih se 
veliko govori o gospodar­
ski krizi. Kako ta vpliva 
na vaše člane?

»P ravzaprav  smo mi 
prem ajhni, da bi občutili 
posledice krize. Po p rav i­
ci povedano nudi nekate­
rim  še več možnosti. P lin ­
sko ogrevanje je  na prim er 
trenu tno  približno osem ­
kra t dražje od ogrevanja 
na drva. To pa pomeni, da 
se bo v tem  obdobju veli­
ko več ljudi, ki želijo p ri­
h ran iti kaj denarja, kupo­
valo drva, gozdarji pa jih  
bodo lahko prodajali tudi 
po višji ceni, ker bo pov­
praševanje veliko, v n a ­
slednjih šestih letih  pa se 
bo po mojem še razširilo. 
Za ogrevanje z lesnim i 
biom asam i se bodo gotovo 
odločale tudi posam ezne 
javne uprave in  ne več le 
posam ezniki in  zasebna 
podjetja. To dokazuje tudi 
dejstvo, da bo Gorska 
skupnost v naših krajih po 
našem  pilotnem  načrtu  v 
Podbonescu verjetno iz­
vedla še trin a js t načrtov 
za podobne term ične n a ­
peljave.«

Kako bi ocenili sodelo­
vanje z goriškim in trža­
škim sedežem  Kmečke 
zveze?

»Zelo dobro, saj smo 
stalno v stiku. Sedeži so si­
cer trije , a smo med sabo 
zelo povezani, kar navse­
zadnje omogoča tudi m o­
derna tehnologija. Delo­
vanje je  zato lahko tako, 
kot če bi bila zveza ena sa­
ma in si veliko pom aga­
mo. Tako nam  prim er zdaj 
glede vinogradništva sve­
tujejo kolegi z Goriškega, 
saj se tam  že dolgo ukvar­
jajo  s tem  področjem.

Mislim pa, da bo v bo­
doče sodelovanje med tre ­
mi sedeži še bolj poglo­
bljeno. Drugače tud i ne bi 
moglo biti, saj smo p re ­
m ajhni, da bi lahko delo­
vali ločeno eni od drugih.«

Tjaša Gruden

7
Občni zbor Kmečke zveze videnske pokrajine v Bardu

Priznati kmetjistvu tudi 
okoljevarstveno funkcijo

s prve strani
Nezadostna so, za tako 

m ajhne kmetije, kot jih  im a­
jo člani Kmečke zveze, tudi 
neposredna plačila na glavo 
živine ali na hektar površi­
ne. P ri dodeljevanju p ri­
spevkov bi bilo treba zato 
bolj upoštevati predvsem  
m ultifunkcionalnost km etij­
stva, ki je  gospodarska de­
javnost z okoljevarstveni­
mi, prostorskim i in social­
nimi funkcijami.

Kmečka zveza je  precej 
pričakovala tudi od novega 
deželnega P ro jek ta  Gore 
(Progetto M ontagna), ki pa 
j e v  bistvu propadel, ob tem  
pa pričakuje še, da bodo 
končno dodeljeni prispevki 
za obnovo ali gradnjo tu ri­
stičnih kmetij (bilo je  več 
kot trideset prošenj), saj je  
Dežela doslej podprla le ta ­
ko im enovane bed&break- 
faste (prenočišča z za jtr­
kom) in na podeželju precej 
razširjeno obliko nam estit­
vene ponudbe, ki združuje 
več domačij v neke vrste ho­
telsko strukturo (v ita lijan ­
ščini albergo diffuso).

Predsednik M anig pa se 
je  pritoževal tudi nad vedno 
bolj zapleteno birokracijo. 
Prav zaradi tega je  tudi ze­
lo pom em bna vloga, ki jo 
im a Kmečka zveza, saj nudi 
svojim  članom  določene 
usluge, k ijih  druge podobne 
organizacije ne.

O koristnosti tehnično- 
upravne pomoči, ki jo  nudi 
KZ, je  spregovoril tudi njen 
deželni predsednik  Franc 
Fabec, ki se je  občnega zbo­
ra udeležil s tajnikom  Edi­
jem  Bukavcem. Oba sta V i­

denški Kmečki zvezi in nje­
nim članom čestitala za odli­
čno delovanje in jo  pozvala, 
naj z njim  nadaljuje, obe­
nem pa poudarila pomen, ki 
ga im a Kmečka zveza s svo­
jo predstavniško vlogo v od­
nosu z italijanskim i inštitu ­
cijami in Slovenijo. O njeni 
politični vlogi je  med raz­
pravo spregovoril tudi Vi­
ljem Černo, k i je  prepričan, 
da im a Kmečka zveza v se­
bi veliko moč in lahko vpli­
va na javne uprave in v go­
ratih  predelih postane os­
nova za nov razvoj terito ri­
ja.

Tajnik Stefano Predan je

Z  občnega zbora v petek 20. marca v Bardu

izrazil zadovoljstvo nad šte­
vilom prošenj, ki so jih  vlo­
žili v zadnjih mesecih lan ­
skega leta in  zadevajo inve­
sticije v vrednosti 10 m ili­
jonov evrov.

To dokazuje, da so km e­
tovalci ambiciozni in so p ri­
pravljeni vlagati veliko tru ­
da in denarja za razvoj svo­
jih  dejavnosti in posledično 
tudi teritorija. Tudi zaradi 
tega je  treba p ritisn iti na 
Deželo, da nakaže potrebna 
sredstva. Če teh ne bo p ra­
vočasno, bi lahko m arsika­
tera  km etija ali km etijski 
obrat propadel. Pomembno 
pa bi bilo tudi, da bi ru ra l­
ni razvojni načrt predvidel 
tudi razpise za investicije v 
vrednosti manj kot 20.000 
evrov. Kar zadeva negativne 
točke, je  Predan omenil še 
napovedano zaprtje špetr- 
ske klavnice, kar bo gotovo 
zaviralo delo m arsikaterega 
km etovalca, še posebno za­
to, ker tudi klavnica v Če­
dadu še vedno ni začela de­
lovati.

Med načrti za bodočnost 
pa je  tajn ik  čedajske Kmeč­
ke zveze omenil nadaljeva­
nje projekta In terreg  med 
Italijo in Slovenijo Prostor 
Kostanja, ki naj ne bi več za­
deval le občino Srednje, 
temveč na italijanski strani 
celotno območje od Štever- 
jana do Tipane, na slovenski 
pa od Nove Gorice do Tol­
mina, med inštitucijam i pa 
Pokrajino Videm, Gorsko 
skupnost Ter Nadiža Brda, 
Univerzo v Vidmu, Triglav­
ski narodni park, Posoški

razvojni center v Tolminu, 
Občino Tolmin in Kmetijsko 
gozdarski zavod Nova Gori­
ca.

V sodelovanju s sloven­
skimi partnerji pripravlja 
Kmečka zveza tudi projekt 
za ohranjevanje travnikov v 
gorskih predelih, pri kate­
rem bodo sodelovali še Na­
ravni park  Julijskih Predalp 
(Parco naturale Prealpi Giu­
lie), Triglavski narodni park 
in Univerza v Vidmu. Ob to­
plotni napeljavi, ki omogo­
ča ogrevanje z lesno biom a­
so, ki je  začela delovati v 
Podbonescu, naj bi v bodo­
če začelo delovati še trinajst 
podobnih napeljav.

Boljše pa m orajo b iti iz­
koriščena predvsem  sred­
stva za socialno-ekonomski 
razvoj videnske pokrajine, 
ki jih  gorska skupnost dobi­
va na podlagi 21. člena za­
kona 38. Občine so doslej ta 
sredstva uporabila za obno­
ve pločnikov in trgov, n a ­
mesto da bi jih  nam enila 
podjetjem. P ri Kmečki zve­
zi nam eravajo zdaj zahte­
vati, da bi km etovalcem le t­
no dodelili iz tega sklada 
100 tisoč evrov.

V zvezi z nesm otrno upo­
rabo tega prispevka v posa­
meznih občinah je  med raz­
pravo spregovoril tudi Gior­
gio Banchig, ki je  občni 
zbor pozdravil tudi v imenu 
Sveta slovenskih organiza­
cij. Obenem je  poudaril še 
pom en sodelovanja s Slove­
nijo, ki nudi nadaljnje mož­
nosti za razvoj.

(T.G.)

> V  KMEČKA

vrnrlo
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Krajinski motivi 
Dee Volarič v Špetru
Razstava bo v Beneški galeriji do 20. aprila

V petek 20. marca so v Beneški ga­
leriji v Špetru odprli likovno razstavo 
Dee Volarič. Slikarka prihaja iz so­
sednje Soške doline, iz Mosta na Soči 
in je “stara“ prijateljica Društva bene­
ških likovnih umetnikov, saj je  v pre­
teklosti večkrat sodelovala na ex-tem­
pore Podobe iz Nadiških dolin. Tokrat 
se predstavlja s slikami velikega for­
mata s pretežno krajinskimi motivi.

Dobrodošlico v Beneški galeriji soji

s pesmijo izrekli možje in fantje pev­
skega zbora Matajur, gostiteljica je  pa 
bila Marina Cernetig.

Ogled zazstave, ki bo odprta do 20. 
aprila, je  mogoč od ponedeljka do če­
trtka od 14. do 18.30 ure, ob petkih od 
8. do 13. ure.

Umetnica Dea Volarič 
z  Marino Cernetig

Pobuda iz leta v leto raste 
po kvaliteti in obisku občinstva

Trbiž, koncert zborov 
treh dežel je lepo uspel
V kulturnem centru srečanje Koroške in Primorske poje

V kulturnem  centru na 
Trbiču se je pred dnevi odvi­
jala tradicionalna prireditev 
Koroška in Primorska pojeta 
2009. Srečanje pevskih revij iz 
Koroške in Primorske ima ve­
lik pomen ne samo za Kanal­
sko dolino temveč tudi za šir­
ši prostor od koder prihajajo 
nastopajoči zbori in je hkrati 
edinstvena priložnost, na ka­
teri se letno predstavijo zbori 
iz treh sosednjih dežel, se med 
sabo spoznajo, ustvarijo nova 
prijateljstva in sodelovanja.

Letošnjo revijo so oblikovali 
MPZ Starši ensamble in Mali 
romjanski muzikanti z Ronk,
MPZ Podgora, VS Klika iz Že­
lezne Kaple, MPS Akord z Go­
rice, KDPZ Vox Ilirica iz Idr­
ske Bistrice, MPZ Fran Ven­
turini iz Domja, Oktet Suha, 
ter MPZ Peca z Globasnice.
Koncert je predstavil raznoli­
kost ustvarjanja koroških in 
primorskih zborov ter njihov 
kakovostni nivo. Koncert na 
Trbižu so poleg domačega Slo­

venskega kulturnega središča 
Planika organizirali Zveza 
pevskih zborov Primorske, 
Zveza slovenskih kulturnih 
društev, Zveza slovenske ka­
toliške prosvete iz Gorice in 
Zveza cerkvenih pevskih zbo­
rov iz Trsta in Javni sklad za 
kulturne dejanosti Slovenije, 
občina Trbiž pa je  bila pokro­
vitelj prireditve.

Kanalska dolina je ozemlje, 
kjer se uresničuje skupni slo­
venski prostor, prireditev sa­
ma pa prinaša veliko svežine 
ter daje zborom in pevcem no­
vega navdiha za nadaljno de­
lo, je v svojem pozdravu v ime­
nu koroških organizatorjev

dejal Janko Zerzer. Povedal je 
tudi, da prireditev iz leta v le­
to raste po kvaliteti sodelujo­
čih zborov a tudi glede obiska.

V imenu Zveze pevskih 
zborov Primorske je pozdravil 
Danijel Božič, ki je orisal po­
men široko zastavljenega gi­
banja kot je  Primorska poje, 
na kateri letos nastopa 196 
zborov.

Božič je nato podelil po­
sebna priznanja šestim članom 
M.P.Z. Fran Venturini, njiho­
vemu dirigentu in samemu 
zboru za sodelovanje na vseh 
40. dosedanjih revijah Pri­
morske poje.

Rudi Bartaloth

r V Kulturnem domu v Gorici
V

otvoritev razstave Franka Žerjala
V petek, 27. marca, ob 18. uri, bo v Galeriji Kultur­

nega doma v Gorici, odprtje razstave slikarja Franka Žer­
jala. Žerjal se je  rodil v Trstu leta 1942. Tu je  obiskoval 
realno gimnazijo in imel za profesorja slikarja Avgusta 
Černigoja. Kasneje je  diplomiral na državnem Um et­
nostnem zavodu v Gorici. Na Akademiji za likovno umet­
nost v Ljubljani je obiskoval tečaje risanja in figure. Na­
to je  dolgo let poučeval likovno vzgojo na srednjih šolah 
v tržaški pokrajini, danes se posveča predvsem gra­
fičnemu oblikovanju in ilustraciji, čeprav ne zanem ar­
ja  ostalih likovnih zvrsti (slikarstvo, kiparstvo). Um et­
nika bo ob tej priložnosti predstavil goriški likovni kri­
tik Joško Vetrih.

ternazionale “Calla in poesia
-  arte senza confini” indetto 
dal Comune di Pulfero, che 
quest’anno ha scelto come 
lingue partecipanti, oltre al­
l’italiano ed allo sloveno (an­
che nelle varianti dialettali), il 
friulano.

Il concorso è diviso in due 
sezioni, quella per gli alunni 
delle scuole elementari e me­
die inferiori e quella per adul­
ti e studenti di istituti supe­
riori.

I concorrenti possono par­
tecipare con un massimo di 
due lavori. Le poesie, redatte 
ciascuna in due copie di cui 
una sola sottoscritta e com­
pleta di dati anagrafici, indi­
rizzo e recapito telefonico, 
unitam ente alla scheda di 
partecipazione ed alla ricevu­
ta di versamento della quota 
di iscrizione da effettuarsi 
sul ccp n° 15197338 intestato 
al Comune di Pulfero sul c/c 
bancario IBAN IT68 Y086 
3164 2300 0010 0834 229 
RUAMIT22 con l’indicazione 
dell’oggetto (“Partecipazione 
al concorso “Calla in poesia - 
arte senza confini”) dovranno 
pervenire presso il municipio 
di Pulfero - Via Nazionale 92
-  33046 Pulfero (Udine), op­
pure tramite collegamento in­
ternet al sito ufficiale del Co­
mune di Pulfero con indirizzo 
www.comune.pulfero.ud.it en­
tro le ore 12 del 30 aprile 
2009, pena l’esclusione. Non 
farà fede la data del timbro 
postale.

La cerimonia di premia­
zione avrà luogo nel pome­
riggio di domenica 31 maggio 
a Calla di Pulfero.

48 tisoč prijavljenih 
k pouku furlanščine

Predstavitev dveh dvoje­
zičnih furlansko-italij anskih 
publikacij, nam enjenih šo­
lam  in sicer Preistorie in 
Friul (Prazgodovina v Fur­
laniji) in La M ont furlane 
(Hribovito območje v Furla­
niji), je  bila v ponedeljek 23. 
m arca na sedežu dežele v 
Vidnu odlična priložnost za 
deželnega odbornika Rober­
ta  M olinara, d a je  spregovo­
ril o uvajanju furlanščine v 
krajevne šole.

Šola je  strateškega pome­
na za ohranitev m anjšin­
skih jezikov, je  poudaril od­
bornik, so pa ob izobraževa­
nju učiteljev in profesorjev 
potrebna tudi ustrezna di­
daktična sredstva. Pohvalil 
je  izdajo dveh publikacij, na­
to je  nanizal zelo zanimive 
podatke.

V šolskem letu 2007 - 
2008 se je  za pouk furlan­
ščine opredelilo 28.800 učen­
cev, ki obiskujejo 106 šol. Da 
bi zadostila tej želiji je  De­
žela investirala 400 tisoč 
evrov. V tekočem šolskem le­
tu  se je  število učencev in di­
jakov, prijavljenih k pouku 
furlanščine skoraj podvojilo,

u n i  n e  ~
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saj jih  je  48 tisoč, 114 je  šol 
in 600 tisoč evrov je  pa po­
trebnih za uresničitev pobu­
de. To pa pomeni, je  pouda­
ril odbornik Molinaro, da se 
približno tretjina šolske po­
pulacije v Furlaniji Julijski 
krajini prepoznava v fur­
lanski skupnosti oziroma je ­
ziku.

Od tu zahteva Dežele FJK 
od države po večjih pristoj­
nosti glede šolske organiza­
cije na deželni ravni.
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C anti p op olari sloven i in Friuli
Beneškoslovenske ljudske pesmi

i -  12  -

C’è anche qualche tocco realistico sugli 
amori senili:

Oh, naša ta  stara 
je  ‘na slaba žena, 
celo noč je  jokala 
ni m iela moža.
Tri Černe, tri biele 
kokoši oči; 
obedna ni lepši 
kot gostilniča hči:
(Oh, la nostra vecchia -  è una cattiva 

donna, - ha pianto tu tta  la notte -  che non 
aveva suo marito.

Tre brune e tre bionde -  gli occhi delle 
galline, - nessuna è più bella -  della figlia 
dell’oste).

E c’è pure la stanchezza della donna mal 
m aritata, espressa in fondo con una pun­
ta  di femminismo umoristico e paesano:

Jest im am  moža tašnega 
je  herd ku kopriva; 
jest ne viem, 
če ga bom deržala; 
jest ne viem, 
če ga bom prodala.
(Io ho un m arito -  che è cattivo -  come 

l ’ortica; - io non so -  se lo terrò, - io non 
so -  se lo venderò!).

E c’è la tristezza della madre, o dell’in­

nam orata per la coscrizione m ilitare del 
giovane:

Moj puobič, moj puobič, 
preljubi moj m lad’, 
do Udin je  na placa, 
je  pisan soldat.
(Ragazzo mio, ragazzo mio, - mio caris­

simo giovane! - A Udine c’è una piazza - 
e l’hanno fatto coscritto!)

Ho raccolto anche una canzone, molto 
in voga, in tercalata di versi italiani:

Jest sem biu v Gorici 
Piazza delle Erbe.
Jest sem imeu muroze 
Tante belle serve.
Prva mi je  rekla,
Oh, che bel moretto!
Druga mi položila,
Una m an sul petto.
Anica, gasdica,
Lerin, lerin, lerà.
(Sono stato a Gorizia -  in piazza delle 

Erbe, - ho avuto per amorose -  tante bel­
le serve. - La prim a mi ha detto: - Oh, che 
bel moretto. - La seconda mi ha messo - 
una m an sul petto. - Annina, padroncina, 
lerin, lerin, lerà).

(Renata Steccati, Canti popolari slove­
ni in Friuli, da “Rivista di letterature sla­
v e ”, settem bre -  dicembre 1932)

Kultura  —

Concorso 
Calla in poesia, 

iscrizioni 
fino al 30 aprile

Sta per entrare nel vivo la 
sesta edizione del Concorso in-
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Sabato 4 aprile l’apertura 
del Sentiero della pace ■ Pot miru

Sul Kolovrat, sabato 4 
aprile, alle ore 14, avrà 
luogo l'apertura stagio­
nale del circuito perma­
nente Fiasps Sentiero del­
la pace - Pot miru. Il cir­
cuito resterà aperto fino 
al 30 settembre 2009.

La partenza e l'arrivo del 
percorso sono nei pressi del 
rifugio Solarje, ai piedi del 
Kolovrat (Comune di Dren- 
chia), a quota 970 metri.

Vicino al monumento de­
dicato a Riccardo Di Giusto, 
si apre la via a due percor­

si, uno di sei chilometri, l'al­
tro di nove verso la cresta e 
lungo il crinale del Kolo­
vrat. Entrambi i percorsi so­
no stati tracciati nei pressi 
di trincee e fortificazioni 
militari risalenti alla Gran­
de guerra, un museo al­

l'aperto (museo Na gradu) 
dal ricco valore storico con 
camminamenti e tunnel sca­
vati nella roccia. Guide 
esperte storico-naturalisti- 
che saranno pronte ad ac­
compagnare gli ospiti per 
visite guidate con partenza 
nei pressi del rifugio Solar­
je.

In occasione della ria­
pertura del Sentiero della 
pace avrà luogo nello stes­
so pomeriggio un concerto

del gruppo La scatola so­
nora. Gli strumenti usati 
dai musicisti, tutti di for­
mazione classica, sono 
mandolino, chitarra clas­
sica e violoncello. Il re­
pertorio predilige musica 
rappresentativa di varie 
culture.

Info: Pro loco Nediške 
doline 338 1260311; coll. 
D'Amato 0432 667718; Fla­
vio Mlinz (gestore del rifu­
gio Solarje) 339 1676144.

Sabato 28 e domenica 29 per la quinta Giornata Cai-Fai

Lungo l’itinerario millenario
che porta a Castelmonte

In occasione della 5. Gior­
nata Cai -  Fai che avrà luo­
go in tu tta  Italia sabato 28 e 
domenica 29 marzo, la Saf e 
la sezione di Udine del Cai 
organizzano un'escursione 
storico-naturalistica lungo 
un itinerario  m illenario dei 
pellegrini diretti all'antico 
santuario di Castelmonte - 
S tara gora.

Il ritrovo è alle ore 9 a 
Ponte San Quirino, dove 
avrà luogo la registrazione 
dei partecipanti. Quindi da 
Cemur si proseguirà fino a 
raggiungere la chiesetta di 
San Silvestro, per continua­
re verso Picon da dove una 
bella m ulattiera conduce in 
breve all'Ancona della M a­
donna nei pressi della quale 
c'è l'im pronta dell'asinelio e 
della Vergine sulla roccia 

Da qui si proseguirà fino 
alla panoram ica Castelmon­
te -  Tribil, strada costruita 
dai m ilitari durante la Gran­
de guerra. Nei prim i giorni 
della ritirata di Caporetto gli 
italiani tentarono invano di 
arrestare le truppe austro- 
ungariche. Un piccolo cimi­
tero presso la chiesa di San 
Nicolò ci ricorda quegli scon­
tri. Da qui saliremo al san­
tuario  di Castelmonte (618 
metri).

Il ritorno a valle sarà più 
corto, utilizzando la strada 
Picon-Cemur.

Per chi verrà da fuori sa­
rebbe un peccato essere nel­
le Valli del Natisone e non 
gustare le specialità enoga- 
stronomiche locali.

Per un consiglio ci si può 
rivolgere alla Pro loco Ne­

diške doline -  Valli del Na­
tisone (www.nediskedoli- 
ne.it -  info@ nediskedoine.it 
-  338 12600311) che per l'oc­
casione collabora g ra tu ita­
m ente col Fai e col Cai in 
quanto persegue le stesse 
motivazioni.

Inform azioni e iscrizioni 
per l'escursione (lo stesso 
percorso verrà effettuato sia 
sabato che domenica con 
un numero massimo di 40 
partecipan ti): renzo.paga- 
nello@ fastw ebnet.it, cell. 
347 2494329.

Slovenija prevzela
predsedovanje Alpski konvendji

Ta mesec je  Slovenija od F ran ­
cije prevzela dvoletno predsedo­
vanje Alpski konvenciji. Prevzem  
predsedovanja s e je  zgodil na de­
seti Alpski konferenci, ki je  bila 
12. m arca v francoskem  Evianu.

Slovenska delegacija pod vod­
stvom m inistra za okolje in p ro ­
stor K arla Erjavca je  predstav ila 
prednostne vsebine in  aktivnosti 
v času slovenskega predsedova­
nja, ki bodo predvsem  vezane na 
prilagajan je in blaženje podneb­
nih sprememb te r na spodbujanje

izv a jan ja  Alpske 
konvencije na re ­
gionalni in  lokal­
nih ravni. Slovenija bo s tem  prev­
zela aktivnosti, ki so že v teku in 
jih  nadaljevala  v času svojega 
predsedovanja. Ob tem  se bo do­
ločilo tud i p rio rite tne  vsebine te r 
izvajalo in  spodbujalo dodatne 
aktivnosti.

Slovensko predsedstvo bo zato 
organiziralo tud i sem inarje na 
tem o regionalnega sodelovanja, 
trajnostnega razvoja, prilagajanja

podnebnim  sprem em bam  in n ji­
hovega blaženja te r vključevanja 
regionalne in lokalne ravni. Poleg 
naravnega okolja im a alpski p ro ­
stor tud i velik gospodarski in kul­
tu rn i potencial.

Alpska konvencija je  m edna­
rodna konvencija o varstvu n a ra ­
vne dediščine in  podpiranju  tra j­
nostnega razvoja v Alpah.

Njen cilj je  dolgoročno oh ra­

njanje naravnega alpskega ekosi­
stem a in trajnostn i razvoj te r v a ­
rovanje gospodarskih interesov 
alpskega prebivalstva, občine, ki 
sovpadajo v območje alpske kon­
vencije pa so med drugim i vse tri 
posoške občine te r tudi Občine 
Cerkno in Idrija, ob Soči navzdol 
pa Občine Kanal ob Soči, Brda ter 
M estna občina Nova Gorica.

stiano Musigh, 10. Marco Iuri, 12. 
Michele De Toni; Esordienti fem­
minile: 1. Francesca Gariup, 8. Fe­
derica Iuri, 9. Chiara Gobbo, 13. 
Veronica Turrini; Junior maschile: 
3. Gabriele Snidaro, 5. Lorenzo 
Paussa, 6. Riccardo Calderini; R a­
gazze: 6. Em m anuella Cavallaro; 
Ragazzi: 4. Tommaso Turrini, 10. 
Em m anuel Cavallaro, 11. Giovan­
ni M aria Cittaro, 12. Oliviero M u­
sigh; Senior femminile: 1. Alice 
Prevedello, 4. Vanessa Jacuzzi; 
Senior maschili: 2. Filippo Paga- 
vino, 6. M attia lussa; Veterani 
femminile: 2. Eliana Tomasetig, 5. 
Tiziana Biondi; Veterani m aschi­
le: 5. Brunello Pagavino, 9. Lo­
renzo Cozzarolo (Gsa Pulfero); 
18. Giorgio Iuri, 26. Fabrizio Tur­
rini, 30. M ario Bucovaz.

Ancora una prestigiosa affer­
mazione del Gruppo Sportivo Na­
tisone che si è imposto nel Grand 
Prix di Società (tutte le categorie) 
con 672 punti, sedicesimo il Gsa 
Pulfero con 69; nel trofeo Carle- 
varis (Esordienti, Ragazzi, Cadet­
ti maschili) quarto il Gs Natisone 
con 61 punti, decimo il Gsa Pulfe­
ro con 26; nel trofeo Comitato Pro­
vinciale CSI (categorie femminili) 
conferma al primo posto per il Gs 
Natisone (351); nel trofeo Comi­
tato Regionale CSI (categorie Jm, 
Sm, AmA, AmB, Vm) secondo po­
sto per il Gs. Natisone (260) ed un­
dicesimo per il Gsa Pulfero (43).

pestre.
Sono salite sul gradino più alto 

del podio Francesca Gariup e Ali­
ce Prevedello, sul secondo gradino 
Federica Qualizza ed Eliana To­
masetig, Filippo Pagavino e Giu­

seppe Pagano, m entre sul terzo si 
è accomodato Gabriele Snidaro.

Questi i piazzam enti personali 
o ttenuti dagli atleti cividalesi e di 
Pulfero al term ine del trofeo.

Categoria Allieve: 4. Rona Mu- 
cig; Am atori femminile A: 5. Mi- 
chela Ara, 10. Agnese Amorosi, 12. 
Alessandra Palmieri; Amatori fem­

minile B: 2. Federica Qualizza, 4. 
Gabriella Rodante, 8. Oriana Dro- 
sghig, 9. M ilvia Iuretig, 13. Laura 
Nobile, 17. M arina Musigh, 18. 
Paola Muzzolini, 23. M arinella 
Gremese; Am atori maschile A: 6. 
Marco Terlicher (Gsa Pulfero), 10. 
Raffaele Nardini, 15. Guido Scai- 
ni, 20. Nicola Rudi, 27. Nadir Cau­

serò, 27. Stefano Iacob, 38. Luca 
Bruni (Gsa Pulfero); Amatori m a­
schile B: 2. Giuseppe Pagano, 6. 
Michele Maion, 11. Guido Costa- 
peraria, 27. Marco Musigh, 32. 
M arino Gariup, 32. Gianni Iuri, 
37. Pietro Rosina 48. Stefano Paus­
sa, 48 Nicola Brignola; Cadette: 6. 
M arta Busolini; Cadetti: 8. Seba-

Gs Natisone, successo finale nel Grand Prix CSI
Si è concluso domenica 15 m ar­

zo a Laipacco di Tricesimo il Cam­
pionato di corsa campestre, Grand 
Prix CSI Udine, costituito da set­
te prove con la partecipazione di 
atleti appartenenti a 28 società. La 
settim a prova, denom inata “Cross 
delle Colline M oreniche di Lipà”, 
era valida anche come cam piona­
to provinciale giovanile FIDAL. 
Per il Gruppo Sportivo Natisone 
(nella foto al completo), società che 
ha sede a Cividale e che annove­
ra  tra  i suoi iscritti atleti prove­
nienti anche dalle Valli del Nati­
sone e da Torreano, si è registrato 
il successo di Francesca Gariup che 
si è laureata campionessa provin­
ciale FIDAL per la categoria esor­
dienti femminili imponendosi con 
il tempo di 3’18” sulla distanza di 
m etri 870 e conquistandosi la par­
tecipazione ai Campionati nazio­
nali che si svolgeranno a Padova 
sabato 27 e domenica 28 marzo.

Sette i podisti del Gs Natisone 
prem iati nelle classifiche finali 
del Grand prix CSI di corsa cam-
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Sport
Risultati
1. Categoria
Sesto Bagnarola - Valnatisone

Juniores
Varmo - Valnatisone

Allievi
Moimacco - San Gottardo

Giovanissimi
Moimacco - San Luigi 
Valnatisone - Pasianese 
Valnatisone - Manzanese

Amatori
Filpa - Bagnarla Arsa (ree.)
Drag Store FT - Filpa
M.D. Rojalese - Sos Putiferio
Axo Club Buja - Pizzeria le Valli
Savognese - Piaino
Poi. Valnatisone - Tuttomeccanica Trep

Calcetto
Merenderos - Pizz. da Raffaele 
Artegna - Paradiso dei golosi 
Essiccatoio Dorbolò - Dlf Cervignano 
C. T. Feletto - Essiccatoio Dorbolò

Pallavolo maschile
Poi. San Leonardo - Aurora Volley

1:2

1:1

0:1

1:0
1:0
1:1

2:2
1:1
2:2
2:1
2:1
2:1

6:1
4:9
5:2
5:7

1:3

Pallavolo under 13 misto
Aurora Volley Arancio - Pol. S. Leonardo 3:0

Prossimo turno
1. Categoria
Valnatisone - Maranese

Juniores
Valnatisone - Cormons
Valnatisone - Fortissimi (ree. 2/4)

Allievi
Extra - Valnatisone
Cussignacco - Moimacco

Giovanissimi
Moimacco - Ponziana 
Valnatisone - Trieste calcio 
Pasianese - Valnatisone

Esordienti
Valnatisone - Moimacco

Pulcini
Virtus Corno - Audace 
Forum Julii/A - Audace/A 
Forum Julii/B - Audace/B

Amatori
Filpa - RangersTerzo (ree. 28/03)
Reai Buja - Sos Putiferio (28/03)

Pizzeria le Valli - Campeglio (28/03) 
Savognese - Blues (28/03)
Montegnacco - Poi. Valnatisone (29/03)

Calcetto
Santa Klaus - Merenderos (30/03)
Paradiso dei golosi - Città di Carlino (30/03) 
Dlf Abramo Im. - Essiccatoio Dorbolò (1/04)

Pallavolo maschile
Caffè Sport - Poi. San Leonardo (27/03)

Pallavolo under 13 misto
Pol. S. Leonardo - D. M. Majanese (77/03)

Classifiche
1. Categoria
Aquileia 53; Maranese 47; Cjarlins Muzane 
45; Prata 41; Union Pasiano 39; Sesto Ba­
gnarola, Codroipo 38; Ancona, Risanese 33; 
Varmo 31 ; Valnatisone 29; Paviese 25;Tor- 
reanese, Ricreatorio Latisana 24; Aurora 
Buonacquisto 19; Palazzolo 17.

Juniores
Forum Julii 47; Pasianese*, Serenissima 42; 
Valnatisone** 41 ; Cormons* 39; Sedegliano 
31 ; S. Gottardo 30; Tre Stelle 29; Torreanese* 
25; Varmo** 24; 013*19; Azzurra Go* 17; As- 
sosangiorgina 10; Fortissimi* 6.

Allievi (Play-out)
Palmanova, San Luigi 4; Valnatisone*, Pon­
ziana* 1 ; Extra 0.

Allievi (Provinciali)
Tre Stelle 57; Bearzi, Union 91 48; Forum Ju­
lii 39; Cometazzurra 36; Azzurra 35; Moimac­
co 27; S. Gottardo 22; Buttrio19; Serenissima, 
Poi. Lestizza 16; Rangers 14; Pagnacco 13; 
Cussignacco 4.

Giovanissimi (Play-off)
Donatello 6; Moimacco, Ponziana 3; S. Luigi 0.

Giovanissimi (Play-out)
Nuova Sandanielese, Fontanafredda 4; 
Valnatisone 3; Trieste calcio 2; Pro Ro- 
mans, Pasianese 1.

Giovanissimi (Sperimentali)
Bearzi 42; Donatello 39; Ancona 38; Tol- 
mezzo Carnia 32; N. Sandanielese 27; Pa­
sianese 24; S. Gottardo 22; Manzanese 19; 
Reanese, Valnatisone 18; Pagnacco 17; 
Azzurra Premariacco 3.

Amatori UISP
Filpa* 29; Mereto di Capitolo 28; Bagnaria Ar­
sa 25; Drag Store FT* 24; Bar Centro** 14; 
Flot And Cool, Pozzuolo 11 ; Rangers Terzo* 
10; Rangers Monfalcone 9; Enoteca Sandi 
Rojalese* 3.

Amatori Collinare (2. categoria)
Sos Putiferio, Bar Pizzeria le Valli 27; Cam­
peglio 24; Dinamo Korda 21 ; Moby Dick Ro­
jalese, Axo Club Buja 20; Pizzeria al sole due 
19; Sammardenchia 17; Billerio Magnano, 
Reai Buja 13; Colugna 8; Gemona 5.

Amatori Collinare (3. categoria)
Blues*, Savognese 25; Poi. Valnatisone 23;
Colloredo*21 ; Piaino 20; Montegnacco 19; 
Collerumiz 17; Racchiuso 15; Tuttomec­
canica Trep 14; Pingalongalong 13; Friul- 
clean 11 ; Il Savio 8.

Calcetto UISP
Paradiso dei golosi* 34; Reai Feletto* 26; 
Merenderos* 25; Boca Juniors, Santa 
Klaus 23; Cussignacco 22; La Viarte*18; 
Pizzeria da Raffaele 17; Santa Maria* 14; 
Città di Carlino**, Artegna* 13; Copia & In­
colla* 11; EAP Udine* 10.

Calcetto Collinare
Crazy Team Feletto 14; Essiccatoio Dor­
bolò* 12; Lib. Martignacco*, Artegna 10; Mo­
dus, Dlf Cervignano, Rivignanese 8;Torsa*6; 
Rosanna e Maurizio, Abs 5; Bild*, Dlf Abra­
mo Impianti 3.

*U na partita  in m en o  - ** d u e  in m eno . L e classifiche 
Am atori so n o  ag g io rn a te  al tu rn o  p re c e d e n te

Nella Seconda categoria amatoriale la formazione savognese ottiene un buon pareggio con una doppietta di Osgnach

Le Valli bloccata, Sos Putiferio può scappare
Successo esterno della Valnatisone - Martinig, portiere della Savognese, segna con un rinvio

Dopo avere conquistato in 
settimana la finale di Coppa 
Regione di Prim a categoria, 
la Valnatisone ha espugnato 
domenica 22 il campo della 
quarta in classifica, la Sesto 
Bagnarola. La formazione 
valligiana, ancora rimaneg­
giata, ha conquistato tre pre­
ziosi punti anche grazie ad 
una prestazione positiva dei 
ragazzi inseriti da Lauro Vo- 
sca per sostituire gli assenti. 
Convincente la prova del­
l’esordiente Prince Sekyere. 
Due le reti siglate nel primo 
tempo dalla Valnatisone gra­
zie a Gabriele Miano e Ma­
nuel Primosig. Da segnalare 
inoltre le prove di Gabriele 
Miano e Francesco Cendou. 
Nella seconda frazione di gio­
co i padroni di casa non sono 
riusciti a cancellare il passi­
vo siglando solo la rete della 
bandiera. Gara di cartello a 
San Pietro al Natisone do­
menica 29 marzo, alle 16. 
Ospite la M aranese dell’ex 
Marco Billia.

Pareggio della formazione 
Juniores della Valnatisone a 
Varmo. La rete dei ragazzi di 
Pietro Dorigo è stata realiz­
zata da Andrea Scaunich.

Gli Allievi Regionali della 
Valnatisone hanno osservato 
il previsto turno di riposo,

mentre quelli Provinciali del 
Moimacco sono stati supera­
ti con il minimo scarto dal 
San Gottardo.

Nei play-off per il titolo 
Regionale dei Giovanissimi, 
pronto riscatto del Moimacco 
che ha superato il San Luigi

Valnatisone in rimonta e poi precisa dal dischetto, 
ora la finale di Coppa Regione con il Cordenons
UNION MARTIGNACCO
VALNATISONE
(4-7 d.c.r.)

Due esordi, 
in campionato 

e coppa 
Regione, 

p e r Prince 
Sekyere, 
difensore 

degli Juniores

grazie al gol realizzato da Ga­
briele Gosgnach.

Non sono stati da meno i 
ragazzi guidati da Giancarlo 
Armellini che a Torreano 
hanno superato la Pasianese. 
La Valnatisone è passata in 
vantaggio nel primo tempo 
con una punizione di Sadechi 
Mohamad, controllando poi 
la reazione degli udinesi che 
hanno trovato nella difesa lo­
cale im perniata sul portiere 
M attia Sessa un baluardo in­
sormontabile.

Valnatisone: Ballus, Pe- 
trussi, Camara (9' st. Quercio- 
li), Iuretig, Pelizzari, Prince Se­
kyere (25' st. Federico Chia- 
bai), Francesco Cendou (30' st. 
Luca Passariello), Beuzer, Rus­
so, Michele Miano (15' st. 
Cencig), Andrea Dugaro (1' st. 
Tropina). Allenatore Dorigo.

Martignacco, 18 marzo - 
Quando oramai la Valnatiso­
ne, “imbottita” di giovani pro­
messe, sembrava avere dato 

l'addio alla finale trovandosi alla fine del pri­
mo tempo sotto di due reti, ha reagito ac­

corciando le distanze al 21’ della ripresa su 
calcio di rigore trasformato da Alberto Rus­
so. I padroni di casa a loro volta, 6’ più tar­
di, andavano a segno per la terza volta, ma 
la Valnatisone non si dava per spacciata ed 
al 39’ accorciava le distanze con Andrea 
Quercioli per poi ottenere il pari nel recu­
pero grazie a Giovanni Tropina. Per decre­
tare la squadra finalista si calciavano i cal­
ci di rigore. Russo, Davide Beuzer, Tropina 
e Alberto Pellizzari non fallivano, una pa­
rata di Cristian Ballus e la scarsa mira re­
galavano così alla Valnatisone - con in pan­
china il mister degli Juniores Dorigo a so­
stituire l’allenatore Vosca, infortunato - il 
meritato passaporto per la finalissima. La 
squadra del presidente Andrea Specogna af­
fronterà il Cordenons che nell'altra semifi­
nale ha superato con il minimo scarto il San 
Giovanni di Trieste.

z o

I ragazzi della Prima divisione maschile della Poh­
sportiva San Leonardo hanno perso per 3-1 contro l’Au­
rora Volley di Udine. Il prossimo impegno li vedrà prota­
gonisti a San Giorgio di Nogaro sabato 27 marzo, alle 21, 
ospiti della Caffè Sport.

La squadra della Under 13 misto, nella terza gara ad 
Udine, ospite della Aurora volley Arancio, è stata supera­
ta per 3-0 dalla capolista. Sabato 27 marzo alle 18 incon­
tro casalingo con la De Michieli - Majanese.

C l a s s i f i c h e

Prima divisione maschile
Pippoli Team Up. 50; Us. Friuli* 48; Aurora Volley 41; 

Poi. Blu Volley 38; Aspa Lg Computer 33; Caffè Sport, Flu- 
system 30; Rojalese*, Mcf Pasian di Prato 24; Poi. San Leo­
nardo 16; Stella Volley 14; Volley Ball* 13; Volley Codroipo 
10; Edildue Ausa Pav 0.

Under 13 misto
Aurora Volley Arancio, B. S. Fiumicello 4; Bevande Ge- 

monesi*, Majanese*, Palmanova 2; Poi. San Leonardo 1.

Pareggio degli Sperimen­
tali nella gara interna con la 
Manzanese. Il gol valligiano 
è stato realizzato da Simone 
Coren.

Gli Esordienti hanno ini­
ziato il campionato di P ri­
mavera con una sconfitta. 
Non è bastato il gol realizza­
to da Enrico Bacchetti per 
chiudere positivamente la ga­
ra a San Daniele.

Ottimo esordio per i Pul­
cini a cinque dell’Audace 
che, grazie alla doppietta di 
Enrico Oviszach e alle reti di 
Alessio Drecogna e Cristian 
Pecchia, hanno regolato il 
San Gottardo.

Buone prove delle forma­
zioni dei Pulcini A (gol di Ste­
fano Tavaglione e Stefano 
Qualizza) e B impegnate con­
tro la OL3.

Due pareggi per la Filpa di 
Pulfero impegnata nel cam­
pionato UISP. Nella gara di 
recupero con la formazione di 
Bagnaria Arsa i ragazzi gui­
dati da Severino Cedarmas 
sono andati a segno con Co­
stantini su rigore e con An­
tonio Dugaro. Nella partita 
successiva, giocata a Manza- 
no contro il Drag Store FT, un 
gol realizzato da Antonio Du­
garo ha permesso ai valligia­
ni di restare in testa alla clas­
sifica. Sabato 28 marzo, a

Podpolizza di Pulfero, ultimo 
impegno di campionato con­
tro i Rangers Terzo.

In Seconda categoria buo­
no il pareggio ottenuto dalla 
Sos Putiferio a Reana grazie 
alla doppietta realizzata da 
Michele Osgnach.

L’altra capolista, la Pizze­
ria le Valli, è ritornata a m a­
ni vuote dalla trasferta di Bu­

ja. Non è stata sufficiente la 
rete realizzata dallo sloveno 
Kirn Smrekar per tornare a 
casa con un punto.

Nel campionato di Terza 
categoria la Savognese, in at­
tesa della sfida casalinga al 
vertice prevista per sabato 
prossimo alle 14.30, ha rego­
lato il Piaino. I ragazzi alle­
nati da Cristian Birtig hanno

sbloccato il risultato con il 
portiere Michele M artinig 
che, con un poderoso rinvio, 
ha trafitto il collega avversa­
rio: una prodezza del genere 
si vede raram ente sui campi 
di gioco di tutte le categorie. 
Il raddoppio di Massimo 
Medves ha messo al sicuro il 
risultato.

La Polisportiva Valnati­
sone di Cividale ha superato 
la formazione di Treppo gra­
zie alle reti messe a segno da 
Francesco Debegnach ed En­
rico Bait.

Nel campionato di calcet­
to UISP prosegue la marcia 
trionfale del Paradiso dei 
golosi di San Pietro al Nati­
sone che si è imposto ad Ar­
tegna.

I Merenderos hanno tra ­
volto la Pizzeria da Raffaele 
rimanendo il Uzza con il Re­
ai Feletto per la seconda 
piazza del girone.

Due successi consecutivi 
perm ettono all’Essiccatoio 
Dorbolò di agganciare in te­
sta alla classifica la Crazy Te­
am Feletto.

La squadra del presidente 
Aldo M artinig, vincendo la 
gara di recupero, ha la possi­
bilità di insediarsi solitaria in 
vetta.

Paolo Caffi
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Na konfine med Švi­
co an Italijo  sta  se 
srečala adna krava an 
adan muš.

- Kam greš ti? - je  po- 
prašu muš kravo.

- Ist grem v Švico, ker 
dol v Italiji me vsi mu- 
zejo, za jest mi dajejo 
nomalo pliesnjovega se­
na an za pit samuo čisto 
vodo, medtem ko sem 
čula pravco, de v Švici 
dajejo za jes t kravam  
dobro detielo an za pit 
goste beverone z otro- 
bam! - je  odguorila k ra­
va - An ti, kam  greš? - 
ga je  še poprašala.

- Ist sem se vargu tu 
politiko - je  odguoriu 
muš - zatuo grem v I ta ­
lijo, p ruzapru  v Be­
nečijo, kjer preča bojo 
volitve, elecjoni, an sem 
ču pravco, de m ar- 
skajšnega m uša ga na-
redejo za šindaka!

★ ★ ★
Senatur Bossi, ki ima 

tu glavi samuo njega 
“Padanjo” an ki mu sto­
ji gor na želodcu vse, 
kar je “jug” (meridione), 
ki on kliče “terun ja”, je 
peju njega avto v karo- 
cerijo.

- Ka’ se vam  je  zgo­
dilo gospuod senatur? - 
ga je  poprašu njega ka- 
rocier.

- Mi je  paršu pod av­
to an terun! - je  odguo­
riu politik.

- Mi se čudno zdi - je 
jau  karocier - de vam je 
paršu pod avto samuo 
adan človek, ker vaš 
avto je  razbit oku an 
oku: tam  spriet, tam  
zad, na desnim an na 
čeparnim  kraju!

- Šigurno - je  potar- 
diu resno Bossi - ker tist 
terun  mi je  utieku miez 
drievju!

★ ★ ★
Maijac je  biu an otrok 

adne buoge družine iz 
garmiškega kamuna, za­
tuo za božič je  pošju ad- 
no pismico gor v Nebe­
sa:

- Dragi bam binac, ist 
se kličem M arjac, moja 
družina je  zlo buoga an 
mi ne more narest obed- 
nega darila, zatuo te 
prosim , če mi m oreš 
pošjat deset evro, de 
kupem adno električno 
avtomobilino.

K adar poštin je  vi­
deu, de pismo im a n a­
slov Nebesa, nie vie- 
deu, ki narest an ga je 
nesu na kamun. Ku šin- 
dak Paolo g a j ’ prebrau, 
je  ostu zlo ganjen, zatuo 
je  napisu an listek m a­
lemu M arjacu an notar 
je  doluožu tudi pet evro. 
K adar M arjac je  dobiu 
tist listek, s e j e  zlo uje- 
zu an je  odpisu:

- Dragi bam binac, te 
zahvalem, ki si mi pošju 
deset evro, am pak zaki 
na kamun? Tisti “fur- 
fan t” so mi pardaržač 
50% za taše!

SVET LENART
Ošnije  /T eg lio  

Seje rodiu Tommaso
Isabella im a od nedieje 

22. m arca adnega bratraca. 
Se kliče Tommaso, je  an 
močan puobič, saj pezi ma- 
lomanj štier kile! M ama je  
Cristina M artinig, ta ta  pa 
Giordano Zanotel iz Teglio 
Veneto, kjer m lada družina 
tudi živi.

Cristina je  naša, saj nje 
ta ta  an m am a so iz Nediških 
dolin an jih  puno ljudi po­
zna, zak igrajo v Beneškim 
gledališču že od začetka. Sta 
B runa Chiuch -  Flipova iz 
Kosce, an Aldo M artinig - 
Varhuščaku iz Podsriednje- 
ga. Odkar sta tri lieta od te-
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Sopra Dario tra 
il direttore 
di crociera e 
Antonio Fortuna, 
primo ufficiale 
responsabile 
climatizzazione 
della nave, “un 
grande amico - 
dice Dario - che 
m i aiuta nel mio 
lavoro dandomi 
preziosi consigli”. 
Nella foto qui in 
parte la
Crown Princess, 
nave da crociera 
dove l ’impianto 
elettrico per g li 
impianti di 
condizionamento 
sono un progetto  
di Dario

Venerdì 27 m arzo, ore 20.45

presentazione del libro di
G o re tta  T raverso

TEL. 00 3 8 6  31 837  218
Seguirà pubblico dibattito

—  Kronaka -------------------

Dario, mojstar 
na bastimentah

“San imeu parložnost iti že drugi krat 
v Ameriko zavojo dieia na ladijah (na­
vi). San imeu srečo iti na križarjenje 
(kročero) v Karaibi, an se mi pari, de 
bom imeu še telo parložnost...”. Takuo 
nam piše Dario Martinig -  Varhuščaku 
iz Podsriednjega. Smo pomislili, de je 
zlo srečan! Srečan ja, pa takuo, ki so 
pravli naši te stari, “vsak je  svoje sre­
če kovač”. Če Dario je  šu v Ameriko an 
na križarjenje je, zak je  zlo pridan na 
diele. Seje šuolu an dielu, dielu an šuo- 
lu... Kjer je bluo za dielat, se nie nikdar 
potegnu nazaj. An takuo je  šu napri z 
njega znanjem, de na veliki ladiji, na 
bastimentu, ki je na čeparni na foto­
grafiji, električni impiant za ajar (aria

condizionata) je an njega proget.
Dario nam še piše: “Kar san šu na ti­

sto ladjo, san sreču adnega mojga veli­
kega parjatelja, se kliče Antonio For­
tuna. Na fotografiji, kupe z nami, je  di­
rektor od križarjenja, tisti, ki skarbi, da 
gre vse lepuo po pot. Antonio je  mu oj 
velik parjateu, puno mi je  pomagu an 
še mi pomaga pri mojim dielu, me zna 
lepuo an pametno učit. Mu bom nimar 
hvaležen”.

Bravo Dario, an pridni vsi tisti, ki so 
te lepuo učil an le napri ti pomagajo za 
prid, kam ar si paršu... an ničku takuo 
napri! Mi smo pru veseli pisat, de v na­
ših Nediških dolinah imamo dobre gla­
vice!

A fine settembre 
Barcellona e Costa Brava

Flavia Iussig di Clenia ha organizzato un'altra gita. Avrà 
luogo alla fine di settembre, da giovedì 24 a mercoledì 30, 
ma lo scriviamo già ora perchè le iscrizioni vanno fatte il 
più presto possibile.

La meta è Barcellona con la Costa Brava. Fino a Ge­
nova si andrà in pullman, da dove, con il traghetto, si par­
tirà alla volta di Barcellona. L'arrivo in questa città è pre­
visto il giorno dopo, venerdì 25 settembre, nel primo po­
meriggio. Sabato 26 novembre è giornata dedicata alla vi­
sita di Barcellona. Domenica 27 visita a Girona, Costa Bra­
va con sosta a Lloret de mar. La sera cena con spettacolo 
di flamenco. Lunedì 28 visita di Montserrat, nel pomerig­
gio visita Ubera di Barcellona che proseguirà la mattina 
di martedì 29. Nel pomeriggio trasferimento al porto di Bar­
cellona per il rientro a Genova, dove si arriverà mercole­
dì 30 settembre per poi proseguire alla volta di San Pie­
tro. Per ulteriori informazioni ed iscrizioni: Flavia Iussig 
338/673904.

ga ra ta la  parvi krat nona, 
pogostu hodeta v Teglio za 
povarvat njih navuodo Isa- 
bello, seda bojo muorli hodit 
buj pogostu za povarvat 
obadva!

Tommaso je  parnesu puno 
veseja njim an tudi nonam iz 
Teglia, ki sta Paola an Aldo, 
bižnoni Lini v Podsriednjem, 
bižnonam  iz Teglia, stricu 
Lucu an teti Catii. Je pru ad­
na velika družina.

Tommasu, ki se je  kumi 
rodiu, an Isabelli, ki na 19. 
junija dopune tri lieta, želmo 
vse dobre na telim  svietu.

PODBONESEC
Arbeč

Pogreb 
par svetim Standreže
V torak 24. m arca popu- 

dan smo se zbrali par svetim 
Standreže v Arbeču za dat 
naš zadnji pozdrav adnemu 
med narsta re jšim i moži 
našega kam una. Klicu se je  
Emilio Battistig an je  imeu 
89 liet.

Na telim svietu je  zapustu 
sinuove, nevieste, zete, na-

vuode, pranavuode, sestre, 
b ra te , kunjade an drugo 
žlahto.

ŠPETER
Ažla 

Žalostna novica
V videmskem špitale je  

zapustila tel sviet Silvana 
Tropina, uduova Scrignaro. 
Im iela je  79 liet.

Za njo jočejo M arco, 
Em anuela an M ario, sestre, 
kunjadi, navuodi an vsa 
žlahta.

Venčni mier bo počivala v 
britofe v Ažli, kjer je  biu nje 
pogreb v sriedo 25. marca.

SREDNJE
Duge

27.3.1996 - 27.3.2009

Cajt hitro teče napri an di v rojstni vasi, kjer se je
takuo jutre, petak 27. marca, varnu živet potle, ki je  biu
bo že trinajst liet, odkar je  puno liet v Švici, je  pustu
zapustu tel sviet Rino Gar- veliko praznino,
baz -  Petruove družine iz Z ljubeznijo an žalostjo se 
Dugega. na anj spom injajo žena

Kar je  um aru je  imeu sa- Jožica, žlahta iz Slovenije an
muo 51 liet an v hiši, pa tu- vsi tisti, ki so ga imiel radi.

CAI S o t t o s e z io n e  “V a l  N a t i s o n e ” 

5 aprile 2009

SENTIERO KUGY
(Carso triestino) 

Escursione con la sezione di Cividale

Difficoltà: Escursionistico
Dislivello: percorso con pochissimo dislivello, panoramico sul golfo di Trieste 
Ore 8.00 -  Ritrovo e partenza: parcheggio nuova stazione dei treni di Cividale

Per motivi assicurativi i non soci del CAI sono invitati a comunicare la loro par­
tecipazione entro il giovedì precedente all'uscita.

Per informazioni: Gianna (0432-727428)

C o m u n e  d i  S . P ie t r o  a l  N a t is o n e  
CAI S o t t o s e z io n e  “V a l  N a t i s o n e ”

S. Pietro al Natisone, sala consiliare

I PRI TEŽAVAHS KRČNIMI ŽILAMI IN ODPRTIMI RANAMI SE 

OBRNITE NA CENTER ZA ZDRAVLJENJE VENSKIH BOLE' 
ZNI V PORTOROŽU - DR. SCI.MED. ). ZIM M ERM ANN. SPE­
CIALIST KIRURG. SPECIALISTIČNI PREGLEDI ŠTANDREŽ 
(G O ), V ia  d e l  S a n  M i c h e l e  141, t o r e k  1 6 h  -2 0 h ;  T r s t ,  

VIA DELL’ISTRIA 214, SREDA 16H - 20H .

LA VIA DELLA MONTAGNA 
UN CAMMINO POSSIBILE

La presentazione del volume sarà accompagnata 
dalla proiezione di un filmato

Sarà presente l ’autrice
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V liete 2008 se je rodilo šestandvajst otruok!

Mikani kamuni se zgubjajo 
Špietar pa le napri rase

Kronaka

Kar pokličemo v Špietar na kamun za vie- 
det, kakuo je  šlo demografsko gibanje (mo­
vimento demografico) v tistim  lietu, se no­
malo potroštamo, saj če po drugih kam unah 
Nediških dolin vsako lieto gredo na manj, v 
Špietre gredo na vič.

Je kamun, ki im a puno vasi v dolini, v 
Špietre je  puno storitvi (servizi), ki olajša­
jo življenje ljudem  an če ankrat naš ljudje 
so puščal rojstne vasi, še posebno tiste buj 
v gorah, za iti živet v Čedad an v laške va­
si, seda se ustavejo v Špietre an takuo tudi 
v liete 2008 je  število prebivalstva (nume­

ro dei residenti) zraslo.
Parvi dan ženarja je  tel kam un šteu 2.226 

ljudi (1.088 moških an 1.138 žensk). Rodilo 
se je  26 otruok: osam puobčju an osanajst 
čičic. Zaries puno!

Umarlo je  trinajst moži an štiernajst žen, 
vsieh kupe 27. V kam un je  paršlo živet 67 
ljudi: 28 moških an 39 žen, proč jih  je  šlo 
pa na 62: 25 moži an 37 žen. Na 31. dičem- 
berja 2008 v špietarskem  kam une je  živie- 
lo 2.256 ljudi: 1.094 moži an 1.162 žen. Tu 
adnim  liete Špietar štieje 30 ljudi vič. Tala 
novica nas je  pru  razveselila.

Pogled na vas 
Gorenj Barnas.
V telim kraju 
špietarskega 
kamuna, 
ki je  obarnjen 
na sauonjsko 
dolino,
so se ustavle 
živet mlade 
družine z  otruok, 
čeglih vasi 
so v briegu  
an mikane

“Me pošjajo že v ažilo!”
Luca je  na 5. marca dopunu dvie lieta

ca hode pogostu v Gniduco, pozdravja vso žlahto domaSamuo pogledat fotogra­
fijo se zastope, de imajo ra- 
žon njega noni, kar pravejo, 
de je  ku tist puobič v filmu 
“M ama san zgubu avion - 
M amma ho perso l ’aereo”!

Je zlo živ an jih  uganja 
vsake sorte, se ga na more 
pa skregat, zak je  previč sim- 
patik! Je Luca Stulin an na 
5. m arca je  dopunu dvie lie­
ta. Setem berja ga pošjajo že 
v ažilo! Luca živi blizu 
Čjampeja, pa je  iz srienj- 
skega kam una. Njega m am a 
je  Tiziana Lauretig, ta ta  je  
pa Roberto Stulin -  Mateu- 
žu iz Gorenjega Tarbja. Lu-

VREMENSKA NAPOVED 
ZA FURLANIJO JULIJSKO KRAJINO

DEŽELNA METEOROLOŠKA OPAZOVALNICA FJK  ARPA OSMER
Tel. 0432934111 - www.m eteo.fvg.itslovensko@ osm er.fvg.it
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Četrtek, 26. m arca
Po vsej deželi bo prevladovalo zmerno 
oblačno vreme .Pojavljala se bo visoka 
koprenasta oblačnost. Podnevi se bo lahko 
oblačnost povečala, zlasti na vzhodnem pasu, 
proti večeru bo tudi možna kakšna 
kratkotrajna ploha.
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Petek, 27. m arca
Na celotnem območju naš edežele bo 
prevladovalo oblačno vreme. Možen bo rahel 
dež, zlasti v drugem delu dneva. Ob morju bo 
začel pihati zmeren jugo, tam bo oblačnosti 
nekoliko manj.

Najnižja tem peratura (°C) 
Najvišja tem peratura (°C)

Nižina Obala
0/3 4/7

12/15 11/13
Najnižja tem peratura (°C) 
Najvišja tem peratura (°C)

Nižina Obala
2/5 6/9

12/15 11/14

Srednja tem peratura na 1000 m: 3°C
Srednja tem peratura na 2000 m: -4°C

Srednja tem peratura na 1000 m: 3°C
Srednja tem peratura na 2000 m: -4°C

SPLOSNA SLIKA

Vremenske fronte, 
ki prihajajo iz 
severozahoda 
oplazijo tudi vzhodne 
Alpe; v petek se nam 
bo iz Atlantika bližala 
globoka dolina 
nizkega zračnega 
pritiska, tako da ta 
konec tedna bodo 
nad našo deželo 
dotekali zelo vlažni 
jugovzhodni tokovi.

OBETI

V soboto 
pričakujemo 
poslabšanje z 
močnimi padavinami, 
nadokrog 1300m bo 
snežilo. Ob morju bo 
pihal močan jugo. V 
nedeljo bo še pihal 
jugo; pojavljale se 
bodo obilne 
padavine, nad 
okrog 1500m bo 
obilno snežilo.
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Nevihta Sneg
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kjer ga varjejo noni Renzo an po sviete.
Lenkcju an Fiorella Žefova. Vsi tisti, ki ga poznamo 
Z njim  se zvestuo poguarja an imamo radi mu pa želmo 
tudi bižnona Vigja. Puobič srečno an veselo življenje.

Kam po bencin / Distributori di turno
NEDELJA 29. MARCA 

Esso Čedad (na pot p ru o t V idnu) - Tam oil v K arariji

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 27. MARCA DO 2. APRILA 

Čedad (Minisini) tel. 0432/731175 
Trbiž tel. 0428/2046

Miedihi v Benečiji
Dreka

doh. Maria Laurà 
0432.510188-723481 
Kras: v sriedo od 13. do 13.30 
Trinko: v sriedo od 13.30 do 14.

Grmek
doh. Lucio Quargnolo 
0432. 723094 - 700730 
Hlocje: v pandiejak an sriedo 
od 11.30 do 12. 
v četartak od 15. do 15.30

doh. Maria Laurà
Hlocje: v pandiejak, sriedo an
petak od 15.00 do 15.30

Podbonesec
doh. Vito Cavallaro 
0432.700871-726378 
Podbuniesac: v pandiejak, to- 
rak, sriedo, petak an saboto od 
8.15 do 9.30
v pandiejak, četartak an petak 
tudi od 17. do 19.
Čarnivarh: v torak od 14.30 do 
15.30

Srednje
doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje: v torak od 15. do 
15.30
v petak od 11.30 do 12.

doh. Maria Laurà 
Sriednje: v torak an četartak 
od 11.30 do 12.

Sovodnje

v torak an petak od 17. do 18.

doh. Pietro Pellegriti 
Špietar: v pandiejak an petak 
od 9. do 11. 
v četartak od 9. do 12. 
v torak od 16. do 18. 
v sriedo od 16. do 18.30

doh. Daniela Marinigh 
0432.727694
Špietar: pandiejak, torak an 
četartak od 9. do 11. 
srieda, petak od 16.30 do 18.30

Pediatra (z apuntamentam)
doh. Flavia Principato 
0432.727910/339.8466355 
Špietar: pandiejak, torak an 
četartak od 17. do 18.30 
v sriedo an petak od 10. do 
11.30

Svet Lenart
doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa: v pandiejak, 
sriedo an petak od 8. do 11. 
v torak an četartak od 16. do 19.

doh. Maria Laurà 
Gorenja Miersa: v pandiejak, 
sriedo an petak od 16. do 19. 
v torak an četartak od 8. do 11.

Za vse tiste bunike al pa judi, ki 
imajo posebne težave an na 
morejo iti sami do špitala “za pre- 
lieve”, je na razpolago “servizio 
infermieristico" (tel. 708614). Pri­
dejo oni na vaš duom.

Nujne telefonske številke

doh. Pietro Pellegriti 
0432.732461-727076 
Sovodnje: v četartak an petak 
od 11.30 do 12.30 CUP - Prenotazioni telefoniche vi­

site ed esami 800 423445
RSA - Residenza Sanitaria Assi­

do/?. Tullio Valentino stenziale (Ospedale di Cividale)
0432.504098-727558  0432 708455
Špietar: v pandiejak, četartak Centralino dell’ Ospedale di Civi- 
an saboto od 9. do 10. dale .......................0432 7081


